
ПОСЛѢ́ДОВАНЇЕ КО СТ҃О́МꙊ ПРИЧАЩЕ́НЇЮ 

Начал́о 

В
о и҆́мѧ ѻ̓ц҃а̀   
и̓ сна҃   

и̓ ст҃аѓѡ дх҃а . А҆ ми́нь. 

Млт҃вами ст҃ы́хъ ѻ̓тє́цъ наш́ихъ,  
гдⷭи҇ іи̓с҃е хрⷭт҇ѐ бж҃е наш́ъ,  
поми́лꙋй нас́ъ. А҆ ми́нь. 

Слав́а тебѣ̀ бж҃е наш́ъ, слав́а тебѣ̀. 

Црю̀҃ нбⷭн҇ый 

Ц
рю̀҃ нбⷭн҇ый, ᲂу̓тѣ́шителю, дш҃е и҆́стины,  
и҆́же вездѣ̀ сы́й, и̓ всѧ̑ и̓сполнѧ́ѧй,  

сокров́ище блг҃и́хъ, и̓ жи́зни подат́елю,  
прїидѝ и̓ всели́сѧ въ ны̀,  
и̓ ѡ̓чи́сти ны̀ ѿ всѧ́кїѧ сквер́ны,  
и̓ сп҃сѝ, блж҃е, дꙋ́шы наш́ѧ. 

Трист҃ое́ 

С
т҃ы́й бж҃е,  
ст҃ы́й крѣ́пкїй,  

ст҃ы́й безсмер́тный,  
поми́лꙋй нас́ъ. Три.ⷤ 

Слав́а, и̓ ны́нѣ 

С
лав́а ѻ̓ц҃ꙋ̀ ,  
и̓ снꙋ҃,  

и̓ ст҃ом́ꙋ дх҃ꙋ,  
и̓ ны́нѣ и̓ при́снѡ,  
и̓ во вѣ́ки вѣкѡ́въ. А҆ ми́нь. 

Гд ⷭи҇, поми́лꙋй, три.ⷤ 

ПРАВИЛО ПРЕД СВЕТО ПРИЧЕШЋЕ 

Почетак 

У
име Оца   
и Сина   

и Светога Духа . Амин. 

Молитвама Светих Отаца наших, 
Господе Исусе Христе, Боже наш,  
помилуј нас. Амин. 

Слава Теби, Боже наш, слава Теби. 

Царе Небески 

Ц
аре небески, Утешитељу, Душе Истине,  
који си свуда присутан и све испуњаваш,  

Ризнице добара и Даваоче живота,  
дођи и усели се у нас  
и очисти нас од сваке нечистоте  
и спаси, Благи, душе наше. 

Трисвета песма 

С
вети Боже,  
свети Крепки,  

свети Бесмртни,  
помилуј нас. Трипут. 

Слава, и сада 

С
лава Оцу  
и Сину  

и Светоме Духу,  
и сада и увек  
и у векове векова. Амин. 

Господе, помилуј, трипут. 



Млт҃ва къ Пресвѧтѣ́й Трои́цѣ 

П
рест҃аѧ́ трⷪц҇е, поми́лꙋй нас́ъ:  
гдⷭи҇, ѡ̓чи́сти грѣхѝ наш́ѧ:  

влкⷣо, простѝ беззакѡ́нїѧ наш̑а:  
ст҃ы́й, посѣтѝ и̓ и̓сцѣлѝ нем́ѡщи наш́ѧ,  
и҆́мене твоегѡ̀ рад́и. 

Гд ⷭи҇, поми́лꙋй, три.ⷤ Слав́а, и̓ ны́нѣ. 

Млт҃ва гдⷭн҇ѧ 

Ѻ҆́
че҃ наш́ъ и҆́же є̓сѝ на нбѣ҃́схъ, 
да ст҃и́тсѧ и҆́мѧ твоѐ, 

да прїи́детъ цртⷵвїе твоѐ, 
да бꙋд́етъ вол́ѧ твоѧ́, 
ꙗ҆́кѡ на нбс҃ѝ и̓ на землѝ. 

Хлѣ́бъ наш́ъ насꙋ́щный даж́дь нам́ъ днес́ь: 
и̓ ѡ̓став́и нам́ъ дол́ги наш́ѧ, 
ꙗ҆́коже и̓ мы̀ ѡ́ставлѧ́емъ  
должникѡ́мъ наш́ымъ, 
и̓ не введѝ нас́ъ во и̓скꙋшен́їе, 
но и̓збав́и нас́ъ ѿ лꙋкав́агѡ. 

Гд ⷭи҇, поми́лꙋй, вⷤі. 

Прїиди́те, поклони́мсѧ  
цре҃в́и наш́емꙋ бгꙋ҃. Поклон́ъ. 

Прїиди́те, поклони́мсѧ  
и̓ припадем́ъ хрⷭт҇ꙋ̀,  
цре҃в́и наш́емꙋ бгꙋ҃. Поклон́ъ. 

Прїиди́те, поклони́мсѧ  
и̓ припадем́ъ самомꙋ̀ хрⷭт҇ꙋ̀,  
цре҃в́и и̓ бгꙋ҃ наш́емꙋ. Поклон́ъ. 

Молитва Пресветој Тројици 

П
ресвета Тројице. помилуј нас;  
Господе, очисти грехе наше;  

Владико, опрости безакоња наша;  
Свети, посети и исцели немоћи наше,  
имена Твога ради. 

Господе, помилуј, трипут. Слава, и сада. 

Молитва господња 

О
че наш, који си на небесима, 
да се свети име Твоје; 

да дође Царство Твоје; 
да буде воља Твоја  
и на земљи као на Небу. 

Хлеб наш насушни дај нам данас; 
и опрости нам дугове наше 
као што и ми опраштамо  
дужницима својим; 
и не уведи нас у искушење, 
но избави нас од злога. 

Господе помилуј, дванаест пута. 

Ходите, поклонимо се  
цару нашем Богу. Поклон. 

Ходите, поклонимо  
се и припаднимо Христу,  
цару нашем Богу. Поклон. 

Ходите, поклонимо се  
и припаднимо самом Христу,  
цару и Богу нашем. Поклон. 
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Ѱалом́ъ к҃в 

[а]҃ Гд ⷭь҇ пасет́ъ мѧ̀, и̓ ничтож́е мѧ̀ лиши́тъ.  

[в҃] На мѣ́сте ѕлач́нѣ,  
там́ѡ всели́ мѧ,  
на водѣ̀ покой́нѣ воспита ́мѧ.  

[г]҃ Дꙋ́шꙋ мою̀ ѡ̓братѝ,  
настав́и мѧ̀ на стєзѝ прав́ды,  
и҆́мене рад́и своегѡ̀.  

[д]҃ А҆́ ще бо и̓ пойдꙋ̀ посредѣ̀ сѣ́ни смер́тныѧ,  
не ᲂу̓боюс́ѧ ѕла̀, ꙗ҆́кѡ ты̀ со мною́ є̓сѝ:  
жез́лъ твой́ и̓ пал́ица твоѧ̀,  
та ̑мѧ̀ ᲂу̓тѣ́шиста.  

[є҃] Оу̓готов́алъ є̓сѝ предо мною́ трапез́ꙋ 
сопроти́въ стꙋжаю́щымъ мнѣ̀:  
ᲂу̓мас́тилъ є̓сѝ є̓лео́мъ главꙋ̀ мою̀,  
и̓ чаш́а твоѧ̀ ᲂу̓поѧваю́щи мѧ̀,  
ꙗ҆́кѡ держав́на.  

[ѕ҃] И҆ млⷭт҇ь твоѧ̀ поженет́ъ мѧ̀  
всѧ̑ дни ̑живота̀ моегѡ̀,  
и̓ є҆́же всели́тимисѧ въ дом́ъ гдⷭе҇нь  
въ долготꙋ̀ дній́. 

Псалам двадесет други 

[1] Господ ме напаса, и ничега ме неће лишити. 

[2] На месту зеленом,  
тамо ме настани, 
на водама одмора отхрани ме. 

[3] Душу моју опорави,  
Одведе ме на стазе правде,  
ради Имена Свога. 

[4] Јер ако и пођем посред сенке смрти, 
нећу се бојати зла, јер си Ти са мном. 
Штап Твој и палица Твоја,  
они ме утешише. 

[5] Припремио си преда мном трпезу,  
насупрот тлачитеља мојих. 
Намазао си уљем главу моју, 
и чаша Твоја напојила ме је  
као најмоћнија. 

[6] И милост Твоја пратиће ме  
у све дане живота мога, 
и настанићу се у дому Господњем  
за дуге дане. 
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Ѱалом́ъ к҃г 
є̓ди́ныѧ ѿ сꙋббѡ́тъ 

[а]҃ Гд ⷭн҇ѧ землѧ̀, и̓ и̓сполнен́їе є̓ѧ̀,  
вселен́наѧ и̓ всѝ живꙋ́щїи на ней́.  

[в҃] Той́ на морѧ́хъ ѡ̓сновал́ъ ю҆̀ є҆́сть  
и̓ на рѣках́ъ ᲂу̓готов́алъ ю҆̀ є҆́сть.  

[г]҃ Кто̀ взы́детъ на гор́ꙋ гдⷭн҇ю;  
и̓лѝ кто̀ стан́етъ на мѣ́стѣ ст҃ѣ́мъ є̓гѡ̀;  

[д]҃ Непови́ненъ рꙋкам́а и̓ чи́стъ сер́дцемъ,  
и҆́же не прїѧ́тъ всꙋе́ дꙋ́шꙋ свою̀  
и̓ не клѧ́тсѧ лес́тїю и҆́скреннемꙋ своемꙋ̀:  

[є҃] Сей́ прїи́метъ блг҃ословен́їе ѿ гдⷭа҇  
и̓ млⷭт҇ыню ѿ бга҃ сп҃са своегѡ̀.  

[ѕ҃] Сей́ род́ъ и҆́щꙋщихъ гдⷭа҇,  
и҆́щꙋщихъ лицѐ бга҃ іа̓ќѡвлѧ.  

[з҃] Возми́те врата̀ кнѧ̑зи ваш̑а, и̓ возми́тесѧ 
врата̀ вѣ̑чнаѧ:  
и̓ вни́детъ црь҃ слав́ы.  

[и]҃ Кто ́є̓сть сей́ црь҃ слав́ы;  
гдⷭь҇ крѣ́покъ и̓ си́ленъ,  
гдⷭь҇ си́ленъ въ бран́и.  

[ѳ҃] Возми́те врата̀ кнѧ̑зи ваш̑а,  
и̓ возми́тесѧ врата̀ вѣ̑чнаѧ:  
и̓ вни́детъ црь҃ слав́ы.  

[і]҃ Кто ́є̓сть сей́ црь҃ слав́ы;  
гдⷭь҇ си́лъ,  
той́ є҆́сть црь҃ слав́ы. 

Псалам двадесет три 
Првога дана недеље 

[1] Господња је земља и пуноћа њена, 
Васељена и сви који живе у њој. 

[2] Он је њу на морима основао, 
и на рекама је припремио. 

[3] Ко ће узићи на гору Господњу, 
и ко ће стати на месту светом Његовом? 

[4] Невин рукама и чист срцем, 
који није узео узалуд душу своју, 
и није се лажно заклео ближњему своме. 

[5] Он ће добити благослов од Господа 
и милост од Бога Спаса свога. 

[6] Ово је род оних који траже Господа, 
који траже лице Бога Јаковљева. 

[7] Подигните врата, кнезови ваши, 
и уздигните се, врата вечна, 
и ући ће Цар славе. 

[8] Ко је тај Цар славе? 
Господ моћан и силан, 
Господ силан у боју. 

[9] Подигните врата, кнезови ваши, 
и уздигните се, врата вечна, 
и ући ће Цар славе. 

[10] Ко је тај Цар славе? 
Господ над војскама,  
Он је Цар славе. 
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Ѱалом́ъ рє҃і 
А҆ ллилꙋ́їа 

[а]҃ Вѣ́ровахъ, тѣ́мже возглагол́ахъ:  
а҆́зъ же смири́хсѧ ѕѣлѡ̀.  

[в҃] А҆́ зъ же рѣ́хъ во и̓зстꙋплен́їи моем́ъ:  
всѧ́къ человѣ́къ лож́ъ.  

[г]҃ Что̀ воздам́ъ гдⷭе҇ви  
ѡ̓ всѣ́хъ, ꙗ҆̀же воздаде ́ми;  

[д]҃ Чаш́ꙋ сп҃сен́їѧ прїимꙋ̀  
и̓ и҆́мѧ гдⷭн҇е призовꙋ̀:  

[є҃] Молит̑вы моѧ̑ гдⷭе҇ви воздам́ъ  
пред ̾всѣ́ми людьмѝ є̓гѡ̀.  

[ѕ҃] Чт҇ⷭна̀ пред ̾гдⷭе҇мъ  
смер́ть прпбⷣныхъ є̓гѡ̀.  

[з҃] Ѽ, гдⷭи҇, а҆́зъ раб́ъ твой́,  
а҆́зъ раб́ъ твой́ и̓ сы́нъ рабы́ни твоеѧ̀:  
растерзал́ъ є̓сѝ ᲂу҆́зы моѧ̑.  

[и]҃ Тебѣ̀ пожрꙋ̀ жер́твꙋ хвалы̀,  
и̓ во и҆́мѧ гдⷭн҇е призовꙋ̀.  

[ѳ҃] Молит̑вы моѧ̑ гдⷭе҇ви воздам́ъ  
пред ̾всѣ́ми людьмѝ є̓гѡ̀,  

[і]҃ Во двор́ѣхъ дом́ꙋ гдⷭн҇ѧ,  
посредѣ̀ тебє̀, іе̓рⷭл҇и́ме. 

Псалам сто петнаест 
Алилуја 

[1] Веровах, зато и говорих: 
а ја се понизих веома. 

[2] Ја рекох у иступљењу моме: 
Сваки је човек лаж. 

[3] Шта ћу узвратити Господу 
за све што ми је дао? 

[4] Чашу спасења примићу 
и име Господње призваћу. 

[5] Завете моје Господу испунићу 
пред свим народом Његовим. 

[6] Часна је пред Господом 
смрт преподобних Његових. 

[7] О, Господе, ја сам слуга Твој, 
ја сам слуга Твој и син слушкиње Твоје. 
Раскинуо си окове моје. 

[8] Теби ћу принети жртву хвале, 
и Име Господње призваћу. 

[9] Завете моје Господу испунићу 
пред свим народом Његовим, 

[10] У дворима дома Господњег, 
усред Тебе, Јерусалиме. 
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Слав́а, и̓ ны́нѣ: А҆ ллилꙋ́їа, три́жды.  

И҆ поклон́ы трѝ. 

Тропарѝ, глас́ъ и ҃

Б
еззакѡ́нїѧ моѧ̑ през́ри  
гдⷭи҇, ѿ дв҃ы рождей́сѧ,  

и̓ сер́дце моѐ ѡ̓чи́сти,  
храм́ъ то̀ творѧ̀  
преч҇ⷭтомꙋ твоемꙋ̀ тѣ́лꙋ и̓ кров́и:  
нижѐ ѿри́ни менѐ ѿ твоегѡ̀ лица̀,  
без̾ числа̀ и̓мѣ́ѧй вел́їю млⷭт҇ь. 

Слав́а: Во причас́тїе ст҃ы́нь твои́хъ  
каќѡ дерзнꙋ̀ недостой́ный;  

А҆́ ще бо дерзнꙋ̀  
къ тебѣ̀ пристꙋпи́ти съ достой́ными,  
хїтѡ́нъ мѧ̀ ѡ̓бличае́тъ,  
ꙗ҆́кѡ нѣ́сть вечер́нїй,  
и̓ ѡ̓сꙋжден́їе и̓сходат́айствꙋю  
многогрѣ́шнѣй дꙋшѝ моей́.  

Ѡ҆чи́сти гдⷭи҇ сквер́нꙋ дꙋшѝ моеѧ̀,  
и̓ сп҃сѝ мѧ̀, ꙗ҆́кѡ члв҃ѣколюб́ецъ. 

И҆ ны́нѣ: Мнѡ́гаѧ множ́єства мои́хъ,  
бцⷣе, прегрѣшен́їй,  
къ тебѣ̀ прибѣгох́ъ ч҇ⷭтаѧ, сп҃сен́їѧ треб́ꙋѧ: 
посѣтѝ немощствꙋ́ющꙋю мою̀ дꙋ́шꙋ,  
и̓ молѝ сна҃ твоего̀ и̓ бга҃ наш́его  
дат́и мѝ ѡ̓ставлен́їе, ꙗ҆̀же содѣ́ѧхъ лют́ыхъ, 
є̓ди́на блг҃ословен́наѧ. 

Слава, и сада. Алилуја, трипут.  

И три поклона. 

Тропари, глас осам 

Б
езакоња моја опрости,  
Господе, који си се од Дјеве родио,  

и срце моје очисти  
чинећи га храмом  
Твога пречистог Тела и Крви;  
не одгурни ме од Твога лица  
Ти који имаш безмерно велику милост. 

Слава: Да се причестим Светињама Твојим 
како ћу се ја недостојни усудити?  

Јер ако се усудим  
да Ти са достојнима приступим,  
одећа ме окривљује,  
јер није свечана,  
и заслужићу осуду  
многогрешној души својој.  

Очисти, Господе, нечистоту душе моје  
и спаси ме, јер си човекољубац. 

И сада: Многобројна су моја,  
Богородице, сагрешења;  
Теби прибегох, Чиста, тражећи спасења:  
посети болну душу моју,  
и моли Сина свога и Бога нашег,  
да ми опрости зла што учиних,  
једина Благословена. 

6



Во ст҃ю же четыредесѧ́тницꙋ 

Є̓
гда̀ слав́нїи ᲂу̓чн҃цы̀,  
на ᲂу̓мовен́їи веч́ери просвѣщах́ꙋсѧ,  

тогда̀ іꙋ̓д́а ѕлочести́вый  
сребролюб́їемъ недꙋ́говавъ ѡ̓мрачаш́есѧ,  
и̓ беззакѡ́ннымъ сꙋдїѧ́мъ  
тебѐ првнⷣаго сꙋдїю̀ предает́ъ.  

Ви́ждь и̓мѣ́нїй рачи́телю,  
си́хъ рад́и ᲂу̓давлен́їе ᲂу̓потреби́вша:  
бѣжѝ несы́тыѧ дꙋшѝ, ᲂ 
у̓чи́телю таковаѧ̑ дерзнꙋ́вшїѧ,  
и҆́же ѡ̓ всѣ́хъ блг҃ій́, гдⷭи҇, слав́а тебѣ̀. 

У току свете Четрдесетнице 

К
ада се славни ученици  
за време Вечере умивањем просвећиваху,  

тада се безбожни Јуда,  
болујући од среброљубља, помрачиваше,  
и неправедним судијама  
Тебе праведнога Судију предаје.  

Погледај љубитељу новца,  
онога који се због тога обесио;  
бежи од ненасите душе  
која се дрзнула да тако поступи са Учитељем, 
према свима добри, Господе, слава Ти. 
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Ѱалом́ъ н ҃

П
оми́лꙋй мѧ̀ бж҃е, по вели́цѣй млⷭт҇и твоей́,  
и̓ по множ́ествꙋ щедрот́ъ твои́хъ  

ѡ̓чи́сти беззакон́їе моѐ.  

Наипач́е ѡ̓мы́й мѧ̀ ѿ беззакон́їѧ моегѡ̀,  
и̓ ѿ грѣха̀ моегѡ̀ ѡ̓чи́сти мѧ̀.  

Ꙗ҆́ кѡ беззакон́їе моѐ а҆́зъ знаю́,  
и̓ грѣ́хъ мой́ предо мною́ є҆́сть вы́нꙋ.  

Тебѣ̀ є̓ди́номꙋ согрѣши́хъ,  
и̓ лꙋкав́ое пред ̾тобою́ сотвори́хъ:  
ꙗ҆́кѡ да ѡ̓правди́шисѧ во словесѣ́хъ твои́хъ,  
и̓ побѣди́ши, внегда̀ сꙋди́ти тѝ.  

Се ́бо въ беззакон́їихъ зачат́ъ є҆́смь,  
и̓ во грѣсѣ́хъ роди́ мѧ мат́и моѧ̀.  

Се ́бо и҆́стинꙋ возлюби́лъ є̓сѝ,  
безвѣ̑стнаѧ и̓ тай̑наѧ  
премꙋд́рости твоеѧ̀ ꙗ̓ви́лъ мѝ є̓сѝ.  

Ѡ҆кропи́ши мѧ̀ ѵ̓ссѡ́помъ, и̓ ѡ̓чи́щꙋсѧ:  
ѡ̓мы́еши мѧ̀, и̓ пач́е снѣ́га ᲂу̓бѣлюс́ѧ.  

Слꙋх́ꙋ моемꙋ̀ дас́и рад́ость и̓ весел́їе:  
возрад́ꙋютсѧ кѡ́сти смирє́нныѧ.  

Ѿвратѝ лицѐ твоѐ ѿ грѣ̑хъ мои́хъ,  
и̓ всѧ̑ беззакѡ́нїѧ моѧ̑ ѡ̓чи́сти.  

Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́.  

Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀.  

Воздаж́дь мѝ рад́ость сп҃сен́їѧ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃омъ влчⷣнимъ ᲂу̓тверди́ мѧ.  

Наꙋчꙋ̀ беззакѡ́нныѧ пꙋтє́мъ твоим̑ъ,  
и̓ нечести́вїи къ тебѣ̀ ѡ̓братѧ́тсѧ.  

Псалам педесет 

П
омилуј ме, Боже, по великој милости 
својој, и по обиљу милосрђа свога  

очисти безакоње моје.  

Опери ме сасвим од безакоња мога,  
и од греха мога очисти ме. 

Јер ја знам безакоње своје  
и грех је мој стално преда мном.  

Теби јединоме сагреших,  
и зло пред Тобом учиних,  
да се оправдаш у речима својим  
и да победиш кад Ти суде.  

Гле, у безакоњима се зачех,  
и у гресима роди ме мати моја.  

Јер гле, истину љубиш,  
и незнано и тајно  
јављаш ми свемудрости своје.  

Покропи ме исопом, и очистићу се;  
опери ме, и бићу бељи од снега.  

Дај ми да чујем радост и весеље,  
да се прену кости потрвене.  

Одврати лице своје од грехова мојих,  
и сва безакоња моја очисти.  

Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени.  

Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене.  

Дај ми радост спасења Твога,  
и духом владалачким учврсти ме.  

Научићу безаконике путевима Твојим,  
и непобожни ће се обратити Теби.  
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И҆збав́и мѧ̀ ѿ кровей́ бж҃е, бж҃е сп҃сен́їѧ моегѡ̀:  
возрад́ꙋетсѧ ѧ̓зы́къ мой́ прав́дѣ твоей́.  

Гд ⷭи҇, ᲂу̓стнѣ̀ моѝ ѿвер́зеши,  
и̓ ᲂу̓ста̀ моѧ̑ возвѣстѧ́тъ хвалꙋ̀ твою̀.  

Ꙗ҆́ кѡ а҆́ще бы восхотѣ́лъ є̓сѝ жер́твы,  
дал́ъ бы́хъ ᲂу҆́бѡ:  
всесожжен́їѧ не блг҃оволи́ши.  

Жер́тва бгꙋ҃ дꙋх́ъ сокрꙋшен́ъ:  
сер́дце сокрꙋшен́но и̓ смирен́но  
бгъ҃ не ᲂу̓ничижи́тъ.  

Оу̓блж҃ѝ гдⷭи҇,  
блг҃оволен́їемъ твои́мъ сїѡ́на,  
и̓ да сози́ждꙋтсѧ стѣ́ны іе̓рⷭл҇им̑скїѧ.  

Тогда̀ блг҃оволи́ши жер́твꙋ прав́ды,  
возношен́їе и̓ всесожегає́маѧ:  
тогда̀ возложат́ъ на ѻ̓лтар́ь твой́ тельцы̀. 

Избави ме од крви, Боже, Боже спасења мога;  
обрадоваће се језик мој правди Твојој.  

Господе, отвори усне моје,  
и уста ће моја казивати славу Твоју.  

Јер, да си хтео жртве,  
принео бих;  
за жртве паљенице не мариш.  

Жртва је Богу дух скрушен;  
срце скрушено и смерно  
Бог неће презрети.  

Чини добро, Господе, 
по благости својој, Сиону,  
нека се подигну зидови јерусалимски.  

Онда ће Ти бити миле жртве правде,  
приноси и жртве паљенице;  
тада ће метати на жртвеник Твој теоце. 
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Канѡ́нъ, глас́ъ в҃. 
Пѣ́снь а.҃ 

І҆ рмос́ъ: Грѧди́те люд́їе,  
пои́мъ пѣ́снь хрⷭт҇ꙋ̀ бгꙋ҃,  
раздѣ́льшемꙋ мор́е, и̓ настав́льшемꙋ люд́и,  
ꙗ҆̀же и̓зведѐ и̓з̾ работ́ы є̓гѵ́петскїѧ,  
ꙗ҆́кѡ прослав́исѧ. 

Припѣ́въ: Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́. 

Хлѣ́бъ живота̀ вѣ́чнꙋющагѡ да бꙋд́етъ мѝ 
тѣ́ло твоѐ ст҃ое́, блг҃оꙋтроб́не гдⷭи҇,  
и̓ ч҇ⷭтнаѧ́ кров́ь,  
и̓ недꙋ̑гъ многоѡбраз́ныхъ и̓сцѣлен́їе. 

Припѣ́въ: Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀. 

Ѡ҆сквернен́ъ дѣ́лы безмѣ́стными ѻ̓каѧ́нный, 
твоегѡ̀ преч҇ⷭтагѡ тѣ́ла и̓ бж҇ⷭтвенныѧ кров́е 
недостои́нъ є҆́смь, хрⷭт҇ѐ, причащен́їѧ:  
є̓гѡ́же мѧ̀ сподоб́и. 

Припѣ́въ: Прест҃аѧ́ бцⷣе, сп҃сѝ нас́ъ. 

Землѐ блг҃аѧ́, блг҃ословен́наѧ бго҃невѣ́сто,  
клас́ъ прозѧ́бшаѧ неѡран́ный  
и̓ сп҃си́тельный мір́ꙋ,  
сподоб́и мѧ̀ сей́ ꙗ̓дꙋ́ща сп҃сти́сѧ. 

Канон, глас други 
Песма прва 

 
Ирмос: Ходите људи,  
певајмо песму Христу Богу,  
који је раздвојио море и водио људе  
које изведе из египатског ропства,  
јер се прослави. 
 
Припев: Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени. 

Хлеб вечнога живота нека ми буде 
свето Твоје Тело, милосрдни Господе,  
и часна Крв 
и исцељење од разноврсних слабости. 

Припев: Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене. 
 
Упрљан непристојним делима јадник,  
Твојим пречистим Телом и божанском Крвљу,  
недостојан сам, Христе, да се причестим;  
ипак ме удостој тога. 
 
Припев: Пресвета Богородице, спаси нас. 

Земљо добра, Благословена Богоневесто,  
која си неорано произвела клас  
спасоносан свету,  
удостој ме да се спасем једући га. 
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Пѣ́снь г.҃ 

І҆ рмос́ъ: На кам́ени мѧ̀ вѣ́ры ᲂу̓тверди́въ, 
разшири́лъ є̓сѝ ᲂу̓ста̀ моѧ̑ на врагѝ моѧ̑.  

Возвесели́ бо сѧ дꙋх́ъ мой́, внегда̀ пѣ́ти:  
нѣ́сть ст҃ъ ꙗ҆́коже бгъ҃ наш́ъ,  
и̓ нѣ́сть прав́еденъ пач́е тебє̀, гдⷭи҇. 

Припѣ́въ: Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́. 

Слє́зныѧ мѝ подаж́дь хрⷭт҇ѐ кап̑ли,  
сквер́нꙋ сер́дца моегѡ̀ ѡ̓чищаю́щыѧ:  
ꙗ҆́кѡ да блг҃ою́ сов́ѣстїю ѡ̓чищен́ъ,  
вѣ́рою прихождꙋ̀ и̓ страх́омъ влкⷣо,  
ко причащен́їю бж҇ⷭтвенныхъ дарѡ́въ твои́хъ. 

Припѣ́въ: Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀. 

Во ѡ̓ставлен́їе да бꙋд́етъ мѝ прегрѣшен́їй 
преч҇ⷭтое тѣ́ло твоѐ и̓ бж҇ⷭтвеннаѧ кров́ь,  
дх҃а же ст҃аѓѡ ѻ̓бщен́їе,  
и̓ въ жи́знь вѣ́чнꙋю, члв҃ѣколюб́че,  
и̓ страстей́ и̓ скорбей́ ѿчꙋжден́їе. 

Припѣ́въ: Прест҃аѧ́ бцⷣе, сп҃сѝ нас́ъ. 

Хлѣ́ба живот́нагѡ трапез́а прест҃аѧ́,  
свы́ше млⷭт҇и рад́и сшед́шагѡ,  
и̓ мір́ови нов́ый живот́ъ дающ́агѡ,  
и̓ менѐ ны́нѣ сподоб́и недостой́наго,  
со страх́омъ вкꙋси́ти сегѡ̀,  
и̓ жи́вꙋ бы́ти. 

Песма трећа 
 
Ирмос: На камену вере ме утврдивши,  
отворио си уста моја непријатељима мојим.  

Стога се обрадова дух мој кад певах:  
нема светог као што је Бог наш,  
и нема праведнога осим Тебе, Господе. 
 
Припев: Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени. 

Сузе ми даруј Христе,  
које чисте прљавштину срца мога,  
да бих очишћен добром савешћу,  
са вером и страхом приступио, Господару, 
причешћу божанских дарова Твојих. 

Припев: Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене. 
 
На отпуштење Нека ми буде грехова 
пречисто Тело Твоје, и божанска Крв,  
на заједницу Светога Духа,  
на живот вечни, Човекољупче,  
и одстрањење страсти и жалости. 
 
Припев: Пресвета Богородице, спаси нас. 

Пресвета трпезо хлеба живота,  
који је из милости сишао одозго  
и даје нови живот свету,  
удостој сада и мене недостојног  
да са страхом окусим од њега  
и будем жив. 
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Пѣ́снь д.҃ 

І҆ рмос́ъ: Пришел́ъ є̓сѝ ѿ дв҃ы,  
не ходат́ай, ни а҆́ггл҃ъ, но сам́ъ гдⷭи҇  
воплощ́ьсѧ, и̓ сп҃слъ є̓сѝ  
всего ́мѧ человѣ́ка.  

Тѣ́мъ зовꙋ́ ти: слав́а си́лѣ твоей́ гдⷭи҇. 

Припѣ́въ: Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́. 

Восхотѣ́лъ є̓сѝ  
нас́ъ рад́и воплощ́ьсѧ  
многомлⷭт҇иве,  
заклан́ъ бы́ти ꙗ҆́кѡ ѻ̓вча̀,  
грѣ̑хъ рад́и человѣ́ческихъ:  
тѣ́мже молю ́тѧ,  
и̓ моѧ̑ ѡ̓чи́сти согрѣшє́нїѧ. 

Припѣ́въ: Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀. 

И҆сцѣлѝ дꙋшѝ моеѧ̀ ꙗ҆́звы гдⷭи҇,  
и̓ всего̀ ѡ̓ст҃ѝ:  
и̓ сподоб́и влкⷣо,  
ꙗ҆́кѡ да причащꙋс́ѧ тай́ныѧ  
твоеѧ̀ бж҇ⷭтвенныѧ веч́ери ѻ̓каѧ́нный. 

Припѣ́въ: Прест҃аѧ́ бцⷣе, сп҃сѝ нас́ъ. 

Оу̓ми́лостиви и̓ мнѣ̀  
сꙋ́щаго ѿ ᲂу̓троб́ы твоеѧ̀ влчⷣце,  
и̓ соблюди́ мѧ несквер́на раба̀ твоего̀  
и̓ непороч́на,  
ꙗ҆́кѡ да прїем́ъ ᲂу҆́мнаго би́сера,  
ѡ̓сщ҃ꙋ́сѧ. 

Песма четврта 
 
Ирмос: Дошао си од Дјеве  
не заступник, не анђео, већ Ти сам, Господе, 
оваплотивши се, и спасао си  
мене, целог човека.  

Стога Ти кличем: Слава моћи Твојој, Господе. 
 
Припев: Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени. 

Зажелео си,  
да, оваплотивши се нас ради,  
Многомилостиви,  
будеш заклан као овца  
ради грехова људских;  
стога Те молим,  
и моје грехе очисти. 

Припев: Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене. 

Исцели, Господе, ране душе моје  
и освети ме целог;  
и удостој ме, Господару,  
да и ја бедни учествујем  
у Твојој божанској Вечери Тајној. 

Припев: Пресвета Богородице, спаси нас. 

Умилостиви и према мени  
Онога који је од утробе Твоје Владарко,  
и сачувај мене, слугу Твог, чистим  
и непорочним,  
да бих се, примивши духовни бисер,  
осветио. 
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Пѣ́снь є҃. 

І҆ рмос́ъ: Свѣ́та подат́елю и̓ вѣкѡ́въ твор́че  
гдⷭи҇, во свѣ́тѣ твои́хъ повелѣ́нїй настав́и нас́ъ:  
раз́вѣ бо тебє̀ и̓ноѓѡ бга҃ не знае́мъ. 

Припѣ́въ: Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́. 

Ꙗ҆́ коже предреќлъ є̓сѝ хрⷭт҇ѐ,  
да бꙋд́етъ ᲂу҆́бѡ хꙋдом́ꙋ рабꙋ̀ твоемꙋ̀,  
и̓ во мнѣ̀ пребꙋд́и, ꙗ҆́коже ѡ̓бѣщал́сѧ є̓сѝ:  
се ́бо тѣ́ло твоѐ ꙗ҆́мъ бж҇ⷭтвенное,  
и̓ пїю̀ кров́ь твою̀. 

Припѣ́въ: Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀. 

Слов́е бж҃їй и̓ бж҃е,  
ᲂу҆́гль тѣ́ла твоегѡ̀  
да бꙋд́етъ мнѣ̀ помрачен́номꙋ въ просвѣщен́їе,  
и̓ ѡ̓чищен́їе ѡ̓сквернен́ной дꙋшѝ моей́  
кров́ь твоѧ̀. 

Припѣ́въ: Прест҃аѧ́ бцⷣе, сп҃сѝ нас́ъ. 

Мрі҃е́ мт҃и бж҃їѧ,  
блг҃оꙋхан́їѧ ч҇ⷭтное́ селен́їе,  
твои́ми млт҃вами  
сосꙋд́ъ мѧ̀ и̓збран́ный содѣ́лай,  
ꙗ҆́кѡ да ѡ̓сщ҃ен́їй причащꙋс́ѧ сна҃ твоегѡ̀. 

Песма пета 
 
Ирмос: Даваоче светлости и Творче векова,  
Господе, води нас у светлости својих заповести,  
јер сем Тебе другога Бога не знамо. 

Припев: Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени. 

Као што си предсказао, Христе,  
нека, дакле, буде и ништавном слуги Твом,  
и у мени обитавај, као што си обећао,  
јер ево једем Твоје Божанско Тело  
и пијем Твоју Крв. 

Припев: Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене. 

Речи Божја и Боже,  
жар Тела Твога  
нека мени помраченоме буде на просвећење,  
а на очишћење оскврнављене душе моје 
Крв Твоја. 

Припев: Пресвета Богородице, спаси нас. 

Маријо, Мати Божја,  
часно обиталиште миомира,  
молитвама Твојим  
начини ме сасудом изабраним,  
да се причестим Светињама Сина Твога. 
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Пѣ́снь ѕ҃. 

І҆ рмос́ъ: Въ без́днѣ грѣхов́нѣй валѧ́ѧсѧ,  
неизслѣ́днꙋю млⷭр҇дїѧ твоегѡ̀ призываю́ без́днꙋ: 
ѿ тлѝ бж҃е мѧ̀ возведѝ. 

Припѣ́въ: Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́. 

Оу҆́мъ, дꙋ́шꙋ и̓ сер́дце ѡ̓ст҃ѝ сп҃се, и̓ тѣ́ло моѐ,  
и̓ сподоб́и неѡсꙋжден́нѡ влкⷣо  
къ страш̑нымъ тай́намъ пристꙋпи́ти. 

Припѣ́въ: Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀. 

Да бы́хъ ᲂу̓страни́лсѧ ѿ страстей́,  
и̓ твоеѧ̀ блг҃одат́и и̓мѣ́лъ бы приложен́їе, 
живота ́же ᲂу̓твержен́їе,  
причащен́їемъ ст҃ы́хъ хрⷭт҇ѐ таи̑нъ твои́хъ. 

Припѣ́въ: Прест҃аѧ́ бцⷣе, сп҃сѝ нас́ъ. 

Бж҃їе бж҃е слов́о ст҃ое́,  
всего ́мѧ ѡ̓ст҃ѝ,  
ны́нѣ приходѧ́щаго  
къ бж҇ⷭтвєннымъ твоим̑ъ тай́намъ,  
ст҃ы́ѧ мт҃ре твоеѧ̀ мольбам́и. 

Кондаќъ, глас́ъ в҃ 

Х
лѣ́бъ хрⷭт҇ѐ взѧ́ти не през́ри мѧ̀,  
тѣ́ло твоѐ, и̓ бж҇ⷭтвеннꙋю твою̀ ны́нѣ 

кров́ь, преч҇ⷭтыхъ влкⷣо, и̓ страш́ныхъ  
твои́хъ таи̑нъ  
причасти́тисѧ ѻ̓каѧ́ннаго:  
да не бꙋд́етъ мѝ въ сꙋд́ъ,  
да бꙋд́етъ же мѝ  
въ живот́ъ вѣ́чный и̓ безсмер́тный. 

Песма шеста 
 
Ирмос: У греховном понору ваљајући се,  
призивам неиспитљиви понор милосрђа Твога: 
Боже, изведи ме из трулежи. 

Припев: Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени. 

Ум, душу и срце освети, Спасе,  
и тело моје, и удостој ме, Господару,  
да неосуђено приступим страшним Тајнама. 

Припев: Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене. 

Да бих се удаљио од страсти  
и умножио Твоју благодат, 
и осигурао живот, 
причешћем Светим, Христе, Тајнама Твојим. 

Припев: Пресвета Богородице, спаси нас. 

Света Речи Божја, Боже,  
освети мене целог,  
који сада прилазим  
божанским Тајнама Твојим 
молбама свете Мајке Твоје. 

Кондак, глас други 

Х
леб, Христе, да узмем не презри ме,  
Тело Твоје и божанску Крв Твоју, 

пречистим Господару и страшним  
Тајнама Твојим,  
причешће мени беднику 
да не буде на суд,  
него да ми буде  
на живот вечни и бесмртни. 
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Пѣ́снь з҃. 

І҆ рмос́ъ: Тел́ꙋ златом́ꙋ премꙋ̑дрыѧ дѣ́ти  
не послꙋжи́ша, и̓ въ плам́ень сам́и поидош́а,  
и̓ боѓи и҆́хъ ѡ̓брꙋгаш́а,  
средѝ плам́ене возопи́ша,  
и̓ ѡ̓росѝ ѧ҆̀ а҆́ггл҃ъ:  
ᲂу̓слы́шасѧ ᲂу̓жѐ ᲂу҆́стъ ваш́ихъ млт҃ва. 

Припѣ́въ: Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́. 

И҆сточ́никъ блг҃и́хъ, причащен́їе, хрⷭт҇ѐ, 
безсмер́тныхъ твои́хъ ны́нѣ таи́нствъ,  
да бꙋд́етъ мѝ свѣ́тъ, и̓ живот́ъ, и̓ безстрас́тїе,  
и̓ къ преспѣ́ѧнїю же и̓ ᲂу̓множен́їю  
добродѣ́тели бж҇ⷭтвеннѣйшїѧ ходат́айственно,  
є̓ди́не блж҃е, ꙗ҆́кѡ да слав́лю тѧ̀. 

Припѣ́въ: Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀. 

Да и̓збав́люсѧ ѿ страстей́, и̓ врагѡ́въ,  
и̓ нꙋж́ды, и̓ всѧ́кїѧ скор́би,  
треп́етомъ и̓ любов́їю,  
со блг҃оговѣ́нїемъ, члв҃ѣколюб́че,  
пристꙋпаѧ́й ны́нѣ къ твоим̑ъ  
безсмє́ртнымъ и̓ бж҇ⷭтвєннымъ тай́намъ,  
и̓ пѣ́ти тебѣ̀ сподоб́и:  
блг҃ословен́ъ є̓сѝ гдⷭи҇ бж҃е ѻ̓тє́цъ наш́ихъ. 

Припѣ́въ: Прест҃аѧ́ бцⷣе, сп҃сѝ нас́ъ. 

Сп҃са хрⷭт҇а̀ рож́дшаѧ пач́е ᲂу̓ма̀,  
бго҃блг҃одат́наѧ, молю ́тѧ ны́нѣ раб́ъ твой́, 
ч҇ⷭтꙋю нечи́стый:  
хотѧ́щаго мѧ̀ ны́нѣ  
къ преч҇ⷭтымъ тай́намъ пристꙋпи́ти,  
ѡ̓чи́сти всего̀  
ѿ сквер́ны плот́и и̓ дꙋх́а. 

Песма седма 

Ирмос: Златном идолу Премудра деца не 
послужише, и сама у огањ уђоше,  
и богове њихове исмејаше,  
усред пламена закликташе,  
и освежи их анђео:  
услишана је молитва уста ваших. 

Припев: Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени. 

Извор добара, причешће, Христе, 
бесмртним Твојим сада Тајнама  
да ми буде светлост, и живот, и бестрашће,  
а и на напредак и умножење  
најбожанскије врлине,  
Једини Добри, да бих Те славио. 

Припев: Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене. 

Да да се избавим од страсти, и непријатеља,  
и невоља, и сваке беде  
с трепетом и љубављу,  
с побожношћу, Човекољупче,  
приступам сада Твојим  
бесмртним и божанским Тајнама,  
и удостоји ме да Ти певам:  
благословен си, Господе, Боже отаца наших. 

Припев: Пресвета Богородице, спаси нас. 

Тебе, која си надумно родила Спаситеља Христа, 
Богоблагодатна, молим Те сада ја слуга Твој, 
Чисту ја нечисти:  
мене који сада желим да  
пречистим Тајнама приступим, 
очисти мене целога  
од прљавштине тела и духа. 
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Пѣ́снь и.҃ 

І҆ рмос́ъ: Въ пещ́ь ѻ҆́ гненнꙋю  
ко ѻ̓трокѡ́мъ є̓врє́йскимъ снизшед́шаго,  
и̓ плам́ень въ рос́ꙋ прелож́шаго бга҃,  
пой́те дѣла̀ ꙗ҆́кѡ гдⷭа҇,  
и̓ превозноси́те во всѧ̑ вѣ́ки. 

Припѣ́въ: Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́. 

Нбⷭн҇ыхъ и̓ страш́ныхъ и̓ ст҃ы́хъ твои́хъ,  
хрⷭт҇ѐ, ны́нѣ таи̑нъ,  
и̓ бж҇ⷭтвенныѧ твоеѧ̀ и̓ тай́ныѧ веч́ери, 
ѻ҆́ бщника бы́ти и̓ менѐ сподоб́и ѿчаѧ́ннаго,  
бж҃е сп҃се мой́. 

Припѣ́въ: Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀. 

Под ̾твоѐ прибѣ́гъ блг҃оꙋтроб́їе блж҃е,  
со страх́омъ зовꙋ́ ти:  
во мнѣ̀ пребꙋд́и сп҃се,  
и̓ а҆́зъ, ꙗ҆́коже реќлъ є̓сѝ, въ тебѣ̀:  
се ́бо дерзаѧ́ на млⷭт҇ь твою̀,  
ꙗ҆́мъ тѣ́ло твоѐ, и̓ пїю̀ кров́ь твою̀. 

Припѣ́въ: Прест҃аѧ́ трⷪц҇е бж҃е наш́ъ, слав́а тебѣ̀. 

Трепещ́ꙋ прїем́лѧ ѻ҆́ гнь,  
да не ѡ̓палюс́ѧ ꙗ҆́кѡ вос́къ и̓ ꙗ҆́кѡ трава̀. 

Ѽле страш́нагѡ таи́нства!  

Ѽле блг҃оꙋтроб́їѧ бж҃їѧ!  

Каќѡ бж҇ⷭтвеннагѡ тѣ́ла и̓ кров́е  
брен́їе причащаю́сѧ,  
и̓ нетлѣ́ненъ сотворѧ́юсѧ. 

Песма осма 
 
Ирмос: Бога који је сишао  
јеврејским младићима у ужарену пећ,  
и пламен у росу претворио,  
опевајте дела као Господа,  
и величајте у све векове. 

Припев: Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени. 

Небесних, и страшних, и светих Твојих, 
Христе, сада Тајни, 
и Твоје божанске и Тајне вечере, 
причесник да будем и мене удостој очајнога, 
Боже Спаситељу мој. 

Припев: Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене. 

Под Твоје милосрђе прибегнувши, Добри,  
са страхом Ти вапијем:  
остани у мени, Спасе,  
и ја, као што си рекао, у Теби;  
јер ево уздајући се у милост Твоју,  
једем Тело Твоје и пијем Крв Твоју. 

Припев: Пресвета Тројице Боже наш, слава Теби. 

Дрхћем примајући огањ  
да не будем опаљен као восак или као трава.  

О страшног тајанства!  

О милосрђа Божјег!  

Како се божанског Тела и Крви,  
утробу причешћујем  
и непролазан постајем? 
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Пѣ́снь ѳ҃. 

І҆ рмос́ъ: Безначал́ьна роди́телѧ снъ҃,  
бгъ҃ и̓ гдⷭь҇, воплощ́ьсѧ ѿ дв҃ы  
нам́ъ ꙗ̓ви́сѧ, ѡ̓мрачє́ннаѧ просвѣти́ти,  
собрат́и расточє́ннаѧ:  
тѣ́мъ всепѣ́тꙋю бцⷣꙋ величае́мъ. 

Припѣ́въ: Сер́дце чи́сто сози́жди во мнѣ̀ бж҃е,  
и̓ дꙋх́ъ прав́ъ ѡ̓бновѝ во ᲂу̓троб́ѣ моей́. 

Хр ⷭт҇ос́ъ є҆́сть, вкꙋси́те и̓ ви́дите: гдⷭь҇  
нас́ъ рад́и, по нам́ъ бо древ́ле бы́вый,  
є̓ди́ною себѐ принес́ъ,  
ꙗ҆́кѡ приношен́їе ѻ̓ц҃ꙋ̀  своемꙋ̀,  
при́снѡ закалае́тсѧ,  
ѡ̓сщ҃аѧ́й причащаю́щыѧсѧ. 

Припѣ́въ: Не ѿвер́жи менє̀ ѿ лица̀ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃а твоегѡ̀ ст҃аѓѡ не ѿимѝ ѿ менє̀. 

Дꙋшею́ и̓ тѣ́ломъ да ѡ̓сщ҃ꙋ́сѧ влкⷣо,  
да просвѣщꙋс́ѧ, да сп҃сꙋс́ѧ,  
да бꙋд́ꙋ дом́ъ твой́,  
причащен́їемъ сщ҃ен́ныхъ таи̑нъ,  
живꙋ́щаго тѧ̀ и̓мѣ́ѧ въ себѣ̀  
со ѻ̓ц҃ем́ъ и̓ дх҃омъ,  
блг҃одѣ́телю многомлⷭт҇иве. 

Припѣ́въ: Воздаж́дь мѝ рад́ость сп҃сен́їѧ твоегѡ̀,  
и̓ дх҃омъ влчⷣнимъ ᲂу̓тверди́ мѧ.  

Ꙗ҆́ коже ѻ҆́ гнь да бꙋд́етъ мѝ, и̓ ꙗ҆́кѡ свѣ́тъ 
тѣ́ло твоѐ, и̓ кров́ь сп҃се мой́ преч҇ⷭтнаѧ́: 
ѡ̓палѧ́ѧ грѣхов́ное вещество̀,  
сжигаѧ́ же страстей́ тер́нїе,  
и̓ всего ́мѧ просвѣщаѧ́,  
покланѧ́тисѧ бж҇ⷭтвꙋ̀ твоемꙋ̀. 

Припѣ́въ: Прест҃аѧ́ бцⷣе, сп҃сѝ нас́ъ. 

Песма девета 

Ирмос: Беспочетног Родитеља Син,  
Бог и Господ, оваплотивши се од Дјеве  
јави се нама, да просвети помрачене,  
да сабере растурене,  
стога величамо свехвалну Богородицу. 

Припев: Срце ми чисто саздај, Боже,  
и дух прав обнови у мени. 

Христос је, окусите и видите, Господ,  
који ради нас поставши давно сличан нама,  
једном приневши себе  
као жртву Оцу своме, 
увек се жртвује,  
освећујући оне који се причешћују. 

Припев: Не одбаци ме од лица Твога,  
и Духа Твога Светога не одузми од мене. 

Душом и телом да се осветим, Владико, 
да се просветим, да се спасем,  
да постанем дом Твој  
причешћем светим Тајнама,  
жива Те имајући у мени  
са Оцем и Духом,  
Добротвору многомилостиви. 

Дај ми радост спасења Твога,  
и духом владалачким учврсти ме.  

Као огањ да ми буде, и као светлост  
Тело Твоје и Крв Твоја пречасна,  
Спаситељу мој, спаљујући вештаство греха  
сажижући трње страсти,  
и целог ме просвећујући,  
да бих се клањао Божанству Твоме. 

Припев: Пресвета Богородице, спаси нас. 
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Бгъ҃ воплоти́сѧ ѿ ч҇ⷭтыхъ кровей́ твои́хъ, 
тѣ́мже всѧ́кїй род́ъ поет́ъ тѧ̀ влчⷣце,  
ᲂу҆́мнаѧ же множ́єства слав́ѧтъ,  
ꙗ҆́кѡ тобою́ ꙗ҆́вѣ ᲂу̓зрѣ́ша  
всѣ́ми влчⷣествꙋющаго,  
ѡ̓сꙋществовав́шагосѧ члв҃ѣ́чествомъ. 

Достой́нѡ є҆́сть 

Д
остой́нѡ є҆́сть ꙗ҆́кѡ вои́стинꙋ  
бла҃жи́ти тѧ̀ бцⷣꙋ,  

присноблж҃ен́нꙋю и̓ пренепороч́нꙋю  
и̓ мт҃рь бга҃ наш́егѡ.  

Чт҇ⷭнѣ́йшꙋю херꙋвім̑ъ,  
и̓ слав́нѣйшꙋю без̾ сравнен́їѧ серафім̑ъ,  
без̾ и̓стлѣ́нїѧ бга҃ слов́а рож́дшꙋю,  
сꙋ́щꙋю бцⷣꙋ тѧ̀ величае́мъ. 

Трист҃ое́ 

С
т҃ы́й бж҃е,  
ст҃ы́й крѣ́пкїй,  

ст҃ы́й безсмер́тный,  
поми́лꙋй нас́ъ. Три.ⷤ 

Млт҃ва къ Пресвѧтѣ́й Трои́цѣ 

П
рест҃аѧ́ трⷪц҇е, поми́лꙋй нас́ъ:  
гдⷭи҇, ѡ̓чи́сти грѣхѝ наш́ѧ:  

влкⷣо, простѝ беззакѡ́нїѧ наш̑а:  
ст҃ы́й, посѣтѝ и̓ и̓сцѣлѝ нем́ѡщи наш́ѧ,  
и҆́мене твоегѡ̀ рад́и. 

Гд ⷭи҇, поми́лꙋй три.ⷤ Слав́а, и̓ ны́нѣ. 

Бог се оваплоти од Твоје чисте Крви, 
Стога сваки нараштај пева Ти Владарко,  
а духовна мноштва славе, 
јер јасно угледаше да Тобом 
Онај који влада свим 
постаде човек. 

Достојно је 

Д
остојно је, ваистину,  
блаженом звати Тебе, Богородицу,  

увек блажену и пренепорочну  
и Матер Бога нашега.  

Часнију од херувима  
и славнију неупоредиво од серафима,  
Тебе коју Божју Реч непорочно роди,  
сушту Богородицу Те величамо. 

Трисвета песма 

С
вети Боже,  
свети Крепки,  

свети Бесмртни,  
помилуј нас. Трипут. 

Молитва Пресветој Тројици 

П
ресвета Тројице. помилуј нас;  
Господе, очисти грехе наше;  

Владико, опрости безакоња наша;  
Свети, посети и исцели немоћи наше,  
имена Твога ради. 

Господе, помилуј, трипут. Слава, и сада. 
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Млт҃ва гдⷭн҇ѧ 

Ѻ҆́
че҃ наш́ъ и҆́же є̓сѝ на нбѣ҃́схъ, 
да ст҃и́тсѧ и҆́мѧ твоѐ, 

да прїи́детъ цртⷵвїе твоѐ, 
да бꙋд́етъ вол́ѧ твоѧ́, 
ꙗ҆́кѡ на нбс҃ѝ и̓ на землѝ. 

Хлѣ́бъ наш́ъ насꙋ́щный даж́дь нам́ъ днес́ь: 
и̓ ѡ̓став́и нам́ъ дол́ги наш́ѧ, 
ꙗ҆́коже и̓ мы̀ ѡ́ставлѧ́емъ  
должникѡ́мъ наш́ымъ, 
и̓ не введѝ нас́ъ во и̓скꙋшен́їе, 
но и̓збав́и нас́ъ ѿ лꙋкав́агѡ. 

Тропарѝ, глас́ъ ѕ҃ 

П
оми́лꙋй нас́ъ гдⷭи҇, поми́лꙋй нас́ъ:  
всѧ́кагѡ бо ѿвѣ́та недоꙋмѣ́юще,  

сїю̀ тѝ млт҃вꙋ ꙗ҆́кѡ влцⷣѣ  
грѣ́шнїи принос́имъ:  
поми́лꙋй нас́ъ. 

Слав́а: Гд ⷭи҇, поми́лꙋй нас́ъ,  
на тѧ́ бо ᲂу̓повах́омъ:  
не прогнѣ́вайсѧ на ны̀ ѕѣлѡ̀,  
нижѐ помѧнѝ беззакон́їй наш́ихъ,  
но при́зри и̓ ны́нѣ ꙗ҆́кѡ блг҃оꙋтроб́енъ,  
и̓ и̓збав́и ны̀ ѿ враг̑ъ наш́ихъ:  
ты́ бо є̓сѝ бгъ҃ наш́ъ,  
и̓ мы̀ люд́їе твоѝ,  
всѝ дѣла̀ рꙋкꙋ̀ твоє́ю,  
и̓ и҆́мѧ твоѐ призывае́мъ. 

И҆ ны́нѣ: Млⷭр҇дїѧ двє́ри ѿвер́зи нам́ъ, 
блг҃ословен́наѧ бцⷣе:  
надѣ́ющїисѧ на тѧ̀ да не поги́бнемъ,  
но да и̓збав́имсѧ тобою́ ѿ бѣ́дъ:  
ты́ бо є̓сѝ сп҃сен́їе род́а хрⷭт҇їан́скагѡ. 

Гд ⷭи҇, поми́лꙋй, мⷤ.  
И҆ поклон́ы, є̓ли́кѡ хощ́еши. 

Молитва господња 

О
че наш, који си на небесима, 
да се свети име Твоје; 

да дође Царство Твоје; 
да буде воља Твоја  
и на земљи као на Небу. 

Хлеб наш насушни дај нам данас; 
и опрости нам дугове наше 
као што и ми опраштамо  
дужницима својим; 
и не уведи нас у искушење, 
но избави нас од злога. 

Тропари глас шест 

П
омилуј нас, Господе, помилуј нас,  
јер, немајући никаквог оправдања,  

Теби као Владару ову молитву 
ми грешници приносимо:  
помилуј нас. 

Слава. Господе, помилуј нас,  
јер се у Тебе уздасмо;  
не гневи се јако на нас,  
нити помињи безакоња наша,  
него и сада као милостив погледај  
и избави нас од непријатеља наших:  
јер си Ти Бог наш,  
и ми смо људи Твоји,  
сви смо дело руку Твојих,  
и име Твоје призивамо. 

И сада. Отвори нам двери милосрђа, 
благословена Богородице,  
да не погинемо ми који се у Тебе надамо,  
него да се Тобом избавимо од беда:  
јер си Ти спасење рода хришћанскога. 

Господе помилуј, четрдесет пута.  
И поклона, колико хоћеш. 
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Хотѧ̀ ꙗ҆́сти, человѣ́че, тѣ́ло влчⷣне, 
страх́омъ пристꙋпѝ, да не ѡ̓пали́шисѧ:  
ѻ҆́ гнь бо є҆́сть. 

Бж҇ⷭтвеннꙋю же пїѧ̀ кров́ь  
ко ѻ̓бщен́їю, 
пер́вѣе примири́сѧ  
тѧ̀ ѡ̓печал́ившымъ. 

Таж́е дерзаѧ́ таи́нственное браш́но ꙗ҆́ждь. 

Преж́де причас́тїѧ страш́ныѧ жер́твы, 
животворѧ́щагѡ тѣ́ла влчⷣнѧ, 
си́мъ помоли́сѧ ѡ҆́ бразомъ со треп́етомъ. 

Ти који хоћеш јести, Човече, Тело Господње, 
приступи са страхом, да се не опечеш,  
јер је огањ.  

Божанску пак пијући Крв  
ради заједнице,  
прво се помири  
са онима који су те ожалостили.  

Потом осмеливши се Тајанствено јело једи. 

Пре причешћа страшном жртвом, 
Животворног Тела Господњег,  
на овај начин се помоли са трепетом. 
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Млт҃ва а ҃
ст҃аѓѡ васіл́їа вели́кагѡ 

В
лкⷣо гдⷭи҇ іи̓с҃е хрⷭт҇ѐ бж҃е наш́ъ,  
и̓сточ́ниче жи́зни и̓ безсмер́тїѧ,  

всеѧ̀ твар́и ви́димыѧ и̓ неви́димыѧ содѣ́телю, 
безначал́ьнагѡ ѻ̓ц҃а̀  
соприсносꙋ́щный сне҃ и̓ собезначал́ьный, 
премноѓїѧ рад́и блг҃ости  
въ послѣ̑днїѧ дни ̑въ плот́ь ѡ̓болкій́сѧ,  
и̓ распны́йсѧ, и̓ погребы́йсѧ за ны̀ 
неблагодар̑ныѧ и̓ ѕлонрав̑ныѧ,  
и̓ твоею́ кров́їю ѡ̓бнови́вый  
растлѣ́вшее грѣхом́ъ є̓стество̀ наш́е:  
сам́ъ, безсмер́тный црю̀҃,  
прїимѝ и̓ моѐ грѣ́шнагѡ покаѧ́нїе,  
и̓ приклонѝ ᲂу҆́хо твоѐ мнѣ̀,  
и̓ ᲂу̓слы́ши глагол́ы моѧ̑:  
согрѣши́хъ бо, гдⷭи҇,  
согрѣши́хъ на нбо҃ и̓ пред ̾тобою́,  
и̓ нѣ́смь достои́нъ воззрѣ́ти  
на высотꙋ̀ слав́ы твоеѧ̀:  
прогнѣ́вахъ бо твою̀ блг҃ость,  
твоѧ̑ зап́ѡвѣди престꙋпи́въ,  
и̓ не послꙋ́шавъ твои́хъ повелѣ́нїй.  

Но ты̀ гдⷭи҇, неѕлоб́ивъ сы́й,  
долготерпѣли́въ же и̓ многомлⷭт҇ивъ,  
не пред́алъ є̓сѝ мѧ̀ поги́бнꙋти  
со беззакон́ьми мои́ми,  
моегѡ̀ всѧ́чески ѡ̓жидаѧ́ ѡ̓бращен́їѧ.  

Ты́ бо реќлъ є̓сѝ, члв҃ѣколюб́че,  
прⷪр҇оќомъ твои́мъ:  
ꙗ҆́кѡ хотѣ́нїемъ не хощꙋ̀ смер́ти грѣ́шника,  
но є҆́же ѡ̓брати́тисѧ и̓ жи́вꙋ бы́ти є̓мꙋ̀.  

Не хощ́еши бо влкⷣо,  
создан́їѧ твоє́ю рꙋкꙋ̀ погꙋби́ти,  
нижѐ блг҃оволи́ши ѡ̓ поги́бели человѣ́честѣй,  
но хощ́еши всѣ̑мъ сп҃сти́сѧ,  
и̓ въ раз́ꙋмъ и҆́стины прїитѝ.  

Молитва прва 
Св. Василија Великог 

В
ладару, Господе Исусе Христе Боже наш,  
изворе живота и бесмртности,  

свих твари видљивих и невидљивих Творче,  
беспочетнога Оца,  
савечни и сабеспочетни Сине, 
који си се из превелике доброте  
у последње дане у Тело обукао,  
и распео, и погребен био за нас  
незахвалне и неразборите,  
и својом Крвљу обновио  
иструлелу грехом природу нашу,  
сам, бесмртни Царе,  
прими и моје грешнога покајање,  
и приближи ухо своје мени,  
и чуј речи моје:  
сагреших, Господе,  
сагреших небу и пред Тобом,  
и нисам достојан да погледам  
на висину славе Твоје,  
јер разгњевих Твоју доброту  
преступивши Твоје заповести  
и не послушавши Твоје наредбе.  

Но Ти Господе, будући незлобив,  
дуготрпељив и многомилостив,  
ниси ме препустио да пропаднем  
са безакоњима мојим,  
очекујући увек моје обраћење.  

Јер Ти си рекао, Човекољупче,  
преко свога пророка:  
вољом својом нећу смрти грешника,  
него да се обрати и буде жив.  

Јер не желиш Господару,  
да створење руку својих погубиш,  
нити волиш пропаст људску,  
него желиш да се сви спасу  
и у познање истине да дођу.  
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Тѣ́мже и̓ а҆́зъ, а҆́ще и̓ недостои́нъ є҆́смь  
нбс҃ѐ и̓ землѝ, и̓ сеѧ̀ приврем́енныѧ жи́зни,  
всего̀ себѐ повинꙋ́въ грѣхꙋ̀,  
и̓ сластем́ъ поработ́ивъ,  
и̓ твой́ ѡ̓скверни́въ ѡ҆́ бразъ:  
но творен́їе и̓ создан́їе твоѐ бы́въ,  
не ѿчаѧваю́ своегѡ̀ сп҃сен́їѧ ѻ̓каѧ́нный,  
на твое ́же безмѣ́рное блг҃оꙋтроб́їе  
дерзаѧ́ прихождꙋ̀.  

Прїимѝ ᲂу҆̀бо и̓ менѐ, члв҃ѣколюб́че гдⷭи҇,  
ꙗ҆́коже блꙋдни́цꙋ, ꙗ҆́кѡ разбой́ника,  
ꙗ҆́кѡ мытарѧ̀, и̓ ꙗ҆́кѡ блꙋд́наго,  
и̓ возмѝ моѐ тѧ́жкое брем́ѧ грѣхѡ́въ,  
грѣ́хъ взем́лѧй мір́а,  
и̓ нем́ѡщи человѣ́чєскїѧ и̓сцѣлѧ́ѧй,  
трꙋждаю́щыѧсѧ и̓ ѡ̓бременє́нныѧ къ себѣ̀ 
призываѧ́й и̓ ᲂу̓покоеваѧ́й,  
не пришед́ый призват́и првнⷣыѧ,  
но грѣ̑шныѧ на покаѧ́нїе:  
и̓ ѡ̓чи́сти мѧ̀ ѿ всѧ́кїѧ сквер́ны плот́и и̓ дꙋх́а, 
и̓ наꙋчи́ мѧ совершат́и ст҃ы́ню  
во страс́ѣ твоем́ъ:  
ꙗ҆́кѡ да чи́стымъ свѣ́дѣнїемъ сов́ѣсти моеѧ̀, 
ст҃ы́нь твои́хъ час́ть прїем́лѧ,  
соединюс́ѧ ст҃ом́ꙋ тѣ́лꙋ твоемꙋ̀ и̓ кров́и,  
и̓ и̓мѣ́ю тебѐ во мнѣ̀ живꙋ́ща и̓ пребываю́ща,  
со ѻ̓ц҃ем́ъ и̓ ст҃ы́мъ твои́мъ дх҃омъ.  

Стога, и ја, мада сам недостојан  
неба и земље, па и овог привременог живота,  
целог себе потчинивши греху  
и сластима заробивши,  
и Твој оскврнивши лик,  
ипак, пошто сам Твоје створење и саздање,  
не очајавам бедан за своје спасење,  
него у Твоје безмерно милосрђе  
уздајући се приступам.  

Прими дакле и мене, човекољубиви Господе,  
као блудницу, као разбојника,  
као цариника, и као блудног сина,  
и узми моје тешко бреме грехова,  
Ти који узимаш грех света  
и исцељујеш немоћи људске, 
који уморне и натоварене ка себи  
призиваш и дајеш им одмор, 
који ниси дошао да зовеш праведнике  
него грешнике на покајање,  
и очисти ме од сваке прљавштине тела и духа 
и научи ме да обављам Светињу  
у страху Твоме,  
да бих се са чистим сведочанством савести моје 
део Светиња Твојих примајући,  
сјединио са светим Телом Твојим и Крвљу,  
и у мени Ти живео и обитавао  
са Оцем и Светим Твојим Духом.  
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Е҆́й, гдⷭи҇ іи̓с҃е хрⷭт҇ѐ бж҃е мой́,  
и̓ да не въ сꙋд́ъ мѝ бꙋд́етъ причас́тїе  
преч҇ⷭтыхъ и̓ животворѧ́щихъ таи̑нъ твои́хъ,  
нижѐ да нем́ощенъ бꙋд́ꙋ дꙋшею́ же и̓ тѣ́ломъ,  
ѿ є҆́же недостой́нѣ тѣ̑мъ причащат́исѧ:  
но даж́дь мѝ даж́е до  
конеч́нагѡ моегѡ̀ и̓здыхан́їѧ,  
неѡсꙋжден́нѡ воспрїимат́и час́ть ст҃ы́нь твои́хъ, 
въ дх҃а ст҃аѓѡ ѻ̓бщен́їе,  
въ напꙋт́їе живота̀ вѣ́чнагѡ,  
и̓ во блг҃опрїѧ́тенъ ѿвѣ́тъ  
на страш́нѣмъ сꙋди́щи твоем́ъ:  
ꙗ҆́кѡ да и̓ а҆́зъ со всѣ́ми и̓збран́ными твои́ми 
ѻ҆́ бщникъ бꙋд́ꙋ нетлѣ́нныхъ твои́хъ блг҃ъ,  
ꙗ҆̀же ᲂу̓готов́алъ є̓сѝ люб́ѧщымъ тѧ̀ гдⷭи҇:  
въ ни́хже препрослав́ленъ є̓сѝ во вѣ́ки. А҆ ми́нь. 

О, Господе Исусе Христе Боже мој,  
и да ми не буде на суд причешће  
пречистим и животворним Тајнама Твојим,  
нити да ослабим душом и телом  
што се недостојно причешћујем њима,  
него ми дај да све до  
последњег мога даха  
неосуђено примам део Светиња Твојих,  
на заједницу Светога Духа,  
на попутнину у вечни живот,  
и на благопријатан одговор  
на Страшном Суду Твоме,  
да бих и ја са свима изабраницима Твојим 
постао заједничар непролазних Твојих блага, 
која си спремио за оне који Те љубе, Господе,  
у којима си свепрослављен у векове. Амин. 
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Млт҃ва в҃ 
ст҃аѓѡ іѡ̓ан́на златоꙋс́тагѡ 

Г
д ⷭи҇ бж҃е мой́, вѣ́мъ,  
ꙗ҆́кѡ нѣ́смь достои́нъ, нижѐ довол́енъ,  

да под ̾кров́ъ вни́деши храм́а дꙋшѝ моеѧ̀,  
занеж́е вес́ь пꙋс́тъ и̓ пал́сѧ є҆́сть,  
и̓ не и҆́маши во мнѣ̀ мѣ́ста достой́на,  
є҆́же главꙋ̀ подклони́ти:  
но ꙗ҆́коже съ высоты̀  
нас́ъ рад́и смири́лъ є̓сѝ себѐ,  
смири́сѧ и̓ ны́нѣ смирен́їю моемꙋ̀.  

И҆ ꙗ҆́коже воспрїѧ́лъ є̓сѝ  
въ вертеп́ѣ и̓ въ ꙗ҆́слехъ безсловес́ныхъ возлещѝ: 
си́це воспрїимѝ и̓ въ ꙗ҆́слехъ  
безсловес́ныѧ моеѧ̀ дꙋшѝ,  
и̓ во ѡ̓сквернен́ное моѐ тѣ́ло вни́ти.  

И҆ ꙗ҆́коже не неꙋдостои́лъ є̓сѝ 
вни́ти, и̓ свечерѧ́ти со грѣ́шники  
въ домꙋ̀ сім́ѡна прокажен́нагѡ:  
таќѡ и̓звол́и вни́ти  
и̓ въ дом́ъ смирен́ныѧ моеѧ̀ дꙋшѝ, 
прокажен́ныѧ и̓ грѣ́шныѧ.  

И҆ ꙗ҆́коже не ѿри́нꙋлъ є̓сѝ  
подоб́нꙋю мнѣ̀ блꙋдни́цꙋ и̓ грѣ́шнꙋю, 
пришед́шꙋю и̓ прикоснꙋ́вшꙋюсѧ тебѣ̀:  
си́це ᲂу̓млⷭр҇дисѧ и̓ ѡ̓ мнѣ̀ грѣ́шнѣмъ,  
приходѧ́щемъ и̓ прикасаю́щемъ ти сѧ.  

И҆ ꙗ҆́коже не возгнꙋшал́сѧ є̓сѝ  
сквер́ныхъ є̓ѧ̀ ᲂу҆́стъ и̓ нечи́стыхъ,  
цѣлꙋ́ющихъ тѧ̀:  
нижѐ мои́хъ возгнꙋшай́сѧ  
сквер́ншихъ ѻ҆́ ныѧ ᲂу҆́стъ и̓ нечи́стшихъ,  
нижѐ мер́зкихъ мои́хъ и̓ нечи́стыхъ ᲂу̓стен́ъ,  
и̓ сквер́нагѡ и̓ нечи́стѣйшагѡ моегѡ̀ ѧ̓зы́ка.  

Молитва друга 
Св. Јована Златоуста 

Г
осподе, Боже мој, знам  
да нисам достојан, нити ваљан,  

да уђеш под кров дома душе моје,  
јер је сав пуст и разваљен,  
и немаш у мени достојно место  
да би главу склонио, 
но, као што си с висине  
нас ради унизио себе,  
унизи се и сада до моје ништавности.  

И као што си пристао  
да у пећини и у јаслама сточним лежиш,  
тако пристани и у јасле  
моје неразумне душе  
и у оскврнављено моје тело да уђеш.  

И као што ниси сматрао недостојним  
да уђеш, и заједно вечераш са грешницима  
у дому Симона губавог,  
тако благоволи ући  
и у дом моје ништавне душе,  
губаве и грешне.  

И као што ниси одгурнуо  
сличну мени блудницу и грешницу,  
која је дошла и дотакла се Тебе,  
тако се смилуј на мене грешнога  
који Ти приступам и дотичем Те се.  

И као што се ниси згадио  
на њена прљава и нечиста уста  
која су Те целивала,  
немој се узгнушати ни мојих  
уста која су прљавија и нечистија од њених,  
ни на моје одвратне и нечисте усне,  
и на мој прљави и врло нечисти језик. 
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Но да бꙋд́етъ мѝ ᲂу҆́гль прест҃аѓѡ твоегѡ̀ тѣ́ла, 
и̓ ч҇ⷭтны́ѧ твоеѧ̀ кров́е,  
во ѡ̓сщ҃ен́їе, и̓ просвѣщен́їе,  
и̓ здрав́їе смирен́нѣй моей́ дꙋшѝ и̓ тѣ́лꙋ,  
во ѡ̓блегчен́їе тѧ́жестей  
мноѓихъ мои́хъ согрѣшен́їй,  
въ соблюден́їе ѿ всѧ́кагѡ дїав́ольскагѡ дѣ́йства, 
во ѿгнан́їе и̓ возбранен́їе  
ѕлаѓѡ моегѡ̀ и̓ лꙋкав́агѡ ѻ̓бы́чаѧ,  
во ᲂу̓мерщвлен́їе страстей́,  
въ снабдѣ́нїе зап́овѣдей твои́хъ,  
въ приложен́їе бж҇ⷭтвенныѧ твоеѧ̀ блг҃одат́и,  
и̓ твоегѡ̀ црⷭт҇вїѧ присвоен́їе. 

Не бо̀ ꙗ҆́кѡ презираѧ́й прихождꙋ̀  
къ тебѣ̀ хрⷭт҇ѐ бж҃е,  
но ꙗ҆́кѡ дерзаѧ́  
на неизречен́нꙋю твою̀ блг҃ость:  
и̓ да не на мноз́ѣ ᲂу̓далѧ́ѧйсѧ  
ѻ̓бщен́їѧ твоегѡ̀,  
ѿ мы́сленнагѡ вол́ка ѕвѣроꙋловлен́ъ бꙋд́ꙋ.  

Тѣ́мже молюс́ѧ тебѣ̀:  
ꙗ҆́кѡ є̓ди́нъ сы́й ст҃ъ влкⷣо,  
ѡ̓ст҃ѝ мою̀ дꙋ́шꙋ и̓ тѣ́ло,  
ᲂу҆́мъ и̓ сер́дце,  
чревеса̀ и̓ ᲂу̓трѡ́бы,  
и̓ всего ́мѧ ѡ̓бновѝ,  
и̓ вкоренѝ страх́ъ твой́ во ᲂу̓десѣ́хъ мои́хъ,  
и̓ ѡ̓сщ҃ен́їе твоѐ неѿем́лемо ѿ менє̀ сотворѝ:  
и̓ бꙋд́и мѝ помощ́никъ и̓ застꙋ́пникъ,  
ѡ̓кормлѧ́ѧ въ ми́рѣ живот́ъ мой́,  
сподоблѧ́ѧ мѧ̀ и̓ ѡ̓деснꙋ́ю тебє̀ предстоѧ́нїѧ,  
со ст҃ы́ми твои́ми:  
млт҃вами и̓ молен́ьми преч҇ⷭтыѧ твоеѧ̀ мт҃ре, 
невещес́твенныхъ твои́хъ слꙋжи́телей  
и̓ преч҇ⷭтыхъ си́лъ,  
и̓ всѣ́хъ ст҃ы́хъ,  
ѿ вѣ́ка тебѐ блг҃оꙋгоди́вшихъ. А҆ ми́нь. 

Но нека ми жар пресветог Твог Тела  
и часне Крви Твоје  
буде на освећење и просвећење  
и здравље моје смерне душе и тела,  
на олакшавање терета  
многих сагрешења мојих,  
на сачување од сваког утицаја ђаволског,  
на уклањање и спутавање  
моје рђаве и зле навике,  
на умртвљење страсти,  
на држање заповести Твојих,  
на умножење божанске Твоје благодати  
и задобијање царства Твога. 

Јер не приступам с ниподаштавањем  
Ка Теби Христе Боже, 
већ као онај који се усуђује  
на Твоју неизрециву доброту;  
и да не будем, удаљујући се дуго  
од заједнице с Тобом,  
уловљен од духовног вука.  

Стога Ти се молим, 
пошто си Ти једини свет, Господару,  
освети моју душу и тело,  
ум и срце,  
бубреге и унутрашњост,  
и целог ме обнови;  
и укорени страх Твој у удовима мојим;  
и освећење Твоје учини неодвојивим од мене;  
и буди ми помоћник и заштитник,  
крманећи у миру животом мојим, 
удостојавајући ме и десно од Тебе да станем  
са светима Твојим  
молитвама и мољењима пречисте Матере Твоје,  
невештаствених служитеља Твојих,  
и пречистих сила,  
и свих светих,  
који су Ти од искони угодили. Амин. 
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Млт҃ва г ҃
ст҃аѓѡ сѷмеѡ́на метафрас́та 

Е̓
ди́не ч҇ⷭтый и̓ нетлѣ́нный гдⷭи҇,  
за неизречен́нꙋю млⷭт҇ь члв҃ѣколюб́їѧ,  

наш́е всѐ воспрїем́ый смѣшен́їе  
ѿ ч҇ⷭтыхъ и̓ дв҇ⷭтвенныхъ кровей́,  
пач́е є̓стества̀ рож́дшїѧ тѧ̀,  
дх҃а бж҇ⷭтвеннагѡ нашес́твїемъ,  
и̓ блг҃оволен́їемъ ѻ̓ц҃а̀ присносꙋ́щнагѡ,  
хрⷭт҇ѐ іи̓с҃е, премⷣросте бж҃їѧ,  
и̓ ми́ре, и̓ си́ло:  
твои́мъ воспрїѧ́тїемъ  
животворѧ̑щаѧ и̓ сп҃си́тєльнаѧ  
страдан̑їѧ воспрїем́ый,  
крⷭт҇ъ, гвѡ́здїѧ,  
копїѐ, смер́ть,  
ᲂу̓мертвѝ моѧ̑  
дꙋшетлѣ̑нныѧ страс̑ти тѣлє́сныѧ.  

Погребен́їемъ твои́мъ  
а҆́дѡва плѣни́вый цар̑ствїѧ,  
погребѝ моѧ̑ блг҃и́ми пом́ыслы  
лꙋкав̑аѧ совѣ́тѡванїѧ,  
и̓ лꙋкав́ствїѧ дꙋх́и разорѝ.  

Триднев́нымъ твои́мъ  
и̓ живонос́нымъ воскрⷭн҇їемъ  
пад́шаго праѻ́тца возстав́ивый,  
возстав́и мѧ̀ грѣхом́ъ попол́зшагосѧ,  
ѡ҆́ бразы мнѣ̀ покаѧ́нїѧ предлагаѧ́.  

Преслав́нымъ твои́мъ вознесен́їемъ, плотское́  
ѡ̓божи́вый воспрїѧ́тїе,  
и̓ сїѐ десны́мъ ѻ̓ц҃а̀ сѣдѣ́нїемъ почты́й,  
сподоб́и мѧ̀ причас́тїемъ  
ст҃ы́хъ твои́хъ таи̑нъ  
деснꙋ́ю час́ть сп҃сае́мыхъ полꙋчи́ти.  

Сни́тїемъ ᲂу̓тѣ́шителѧ твоегѡ̀ дх҃а,  
сосꙋд́ы чес́тны  
сщ҃є́нныѧ твоѧ̑ ᲂу̓чн҃кѝ содѣ́лавый,  
прїѧ́телище и̓ менѐ покажѝ  
тогѡ̀ пришес́твїѧ.  

Молитва трећа 
Св. Симеона Метафраста 

Ј едини чисти и непролазни Господе,  
који си по неизрецивој милости 

човекољубља примио сав наш састав  
од чисте и девичанске крви  
Оне која Те је натприродно родила,  
доласком Божанскога Духа,  
и благовољењем Оца присносушнога,  
Христе Исусе, Мудрости Божја,  
и Мире, и Сило,  
Ти који си својим оваплоћењем  
животворна и спасоносна  
страдања примио,  
крст, клинце,  
копље, смрт  
умртви моје  
душегубне страсти телесне.  

Ти који си својим погребом  
царства Ада опленио,  
погреби добрим мислима  
моје рђаве намере  
и уништи духове зла.  

Ти који си својим тридневним  
и живоносним васкрсењем  
подигао палога праоца,  
подигни мене који сам се грехом оклизнуо,  
показујући ми примере покајања.  

Ти који си својим преславним вазнесењем  
обожио примљено тело,  
и почаствовао га седењем са десне стране Оца,  
удостој ме да причешћем 
светим Тајнама Твојим  
добијем удео спасених који су са десне стране.  

Силаском Утешитеља Твога Духа,  
Ти који си сасудима часним  
свештене Твоје ученике начинио, 
покажи и мене достојна пребивалиштем 
Његова доласка. 
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Хотѧ́й паќи прїитѝ  
сꙋди́ти вселен́нѣй прав́дою,  
блг҃оволѝ и̓ мнѣ̀ ᲂу̓срѣ́сти тѧ̀ на ѻ҆́ блацѣхъ,  
сꙋдїю̀ и̓ создат́елѧ моего̀,  
со всѣ́ми ст҃ы́ми твои́ми:  
да безконеч́нѡ славослов́лю и̓ воспѣваю́ тѧ̀,  
со безначал́ьнымъ твои́мъ ѻ̓ц҃ем́ъ,  
и̓ прест҃ы́мъ, и̓ блг҃и́мъ,  
и̓ животворѧ́щимъ твои́мъ дх҃омъ,  
ны́нѣ и̓ при́снѡ и̓ во вѣ́ки вѣкѡ́въ. А҆ ми́нь. 

Ти, који ћеш опет доћи  
да судиш васељени по правди,  
благоволи да Те и ја сретнем на облацима,  
Судију и Творца мога,  
са свима светима Твојим,  
да бесконачно славим и певам Тебе  
са беспочетним Твојим Оцем,  
и пресветим, и благим,  
и животворним Твојим Духом,  
сада и увек и у векове векова. Амин. 
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Млт҃ва д ҃
ст҃аѓѡ іѡ̓ан́на дамаски́на 

В
лкⷣо гдⷭи҇ іи̓с҃е хрⷭт҇ѐ бж҃е наш́ъ,  
є̓ди́не и̓мѣ́ѧй влас́ть  

человѣ́кѡмъ ѡ̓ставлѧ́ти грѣхѝ:  
ꙗ҆́кѡ блг҃ъ и̓ члв҃ѣколюб́ецъ,  
през́ри моѧ̑ всѧ̑  
въ вѣ́дѣнїи и̓ не въ вѣ́дѣнїи прегрѣшє́нїѧ:  
и̓ сподоб́и мѧ̀ неѡсꙋжден́нѡ причасти́тисѧ 
бж҇ⷭтвенныхъ, и̓ преслав́ныхъ, и̓ преч҇ⷭтыхъ,  
и̓ животворѧ́щихъ твои́хъ таи̑нъ:  
не въ тѧ́жесть, ни въ мꙋ́кꙋ,  
ни въ приложен́їе грѣхѡ́въ,  
но во ѡ̓чищен́їе, и̓ ѡ̓сщ҃ен́їе,  
и̓ ѡ̓брꙋчен́їе бꙋд́ꙋщагѡ живота̀ и̓ црⷭт҇вїѧ:  
въ стѣ́нꙋ и̓ пом́ощь,  
и̓ въ возражен́їе сопроти́вныхъ,  
во и̓стреблен́їе мноѓихъ мои́хъ согрѣшен́їй.  

Ты́ бо є̓сѝ бгъ҃ млⷭт҇и,  
и̓ щедрот́ъ, и̓ члв҃ѣколюб́їѧ:  
и̓ тебѣ̀ слав́ꙋ возсылае́мъ,  
со ѻ̓ц҃ем́ъ и̓ ст҃ы́мъ дх҃омъ,  
ны́нѣ и̓ при́снѡ и̓ во вѣ́ки вѣкѡ́въ. А҆ ми́нь. 

Молитва четврта 
Св. Јована Дамаскина 

В
ладару, Господе Исусе Христе Боже наш,  
који једини имаш власт  

да људима отпушташ грехе,  
као благ и човекољубив,  
превиди све моје  
свесне и несвесне грехе,  
и удостој ме да се неосуђено причестим,  
божанским и преславним, и пречистим,  
и животворним Тајнама Твојим,  
не на казну, ни на муку,  
ни на умножење грехова,  
него на очишћење, и освећење,  
и обручење будућег живота и царства,  
на заштиту и помоћ,  
и на разбијање противника,  
на истребљење многих мојих сагрешења.  

Јер си Ти Бог милости,  
и милосрђа, и човекољубља,  
и Теби славу узносимо,  
са Оцем и Светим Духом,  
сада и увек и у векове векова. Амин. 
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Млт҃ва є҃ 
ст҃аѓѡ васіл́їа вели́кагѡ 

В
ѣ́мъ гдⷭи҇, ꙗ҆́кѡ недостой́нѣ причащаю́сѧ 
преч҇ⷭтагѡ твоегѡ̀ тѣ́ла  

и̓ ч҇ⷭтны́ѧ твоеѧ̀ кров́е:  
и̓ пови́ненъ є҆́смь,  
и̓ сꙋд́ъ себѣ̀ ꙗ҆́мъ и̓ пїю̀,  
не разсꙋждаѧ́ тѣ́ла и̓ кров́е  
тебє̀ хрⷭт҇а̀ и̓ бга҃ моегѡ̀:  
но на щедрѡ́ты твоѧ̑ дерзаѧ́,  
прихождꙋ̀ къ тебѣ̀ реќшемꙋ:  
ꙗ̓ды́й мою̀ плот́ь,  
и̓ пїѧ́й мою̀ кров́ь,  
во мнѣ̀ пребывае́тъ,  
и̓ а҆́зъ въ нем́ъ.  

Оу̓млⷭр҇дисѧ ᲂу҆̀бо гдⷭи҇,  
и̓ не ѡ̓бличи́ мѧ грѣ́шнаго,  
но сотворѝ со мною́ по млⷭт҇и твоей́:  
и̓ да бꙋд́ꙋтъ мѝ ст҃аѧ̑ сїѧ̑ во и̓сцѣлен́їе,  
и̓ ѡ̓чищен́їе, и̓ просвѣщен́їе,  
и̓ сохранен́їе, и̓ сп҃сен́їе,  
и̓ во ѡ̓сщ҃ен́їе дꙋшѝ и̓ тѣ́ла:  
во ѿгнан́їе всѧ́кагѡ мечтан́їѧ,  
и̓ лꙋкав́агѡ дѣѧ́нїѧ,  
и̓ дѣ́йства дїав́ольскагѡ,  
мы́сленнѣ во ᲂу̓десѣ́хъ мои́хъ дѣ́йствꙋемагѡ: 
въ дерзновен́їе и̓ любов́ь, ꙗ҆́же къ тебѣ̀,  
во и̓справлен́їе житїѧ̀ и̓ ᲂу̓твержден́їе,  
въ возращен́їе добродѣ́тели и̓ совершен́ства:  
во и̓сполнен́їе зап́овѣдей,  
въ дх҃а ст҃аѓѡ ѻ̓бщен́їе,  
въ напꙋт́їе живота̀ вѣ́чнагѡ,  
во ѿвѣ́тъ блг҃опрїѧ́тенъ  
на страш́нѣмъ сꙋди́щи твоем́ъ:  
не въ сꙋд́ъ и̓лѝ во ѡ̓сꙋжден́їе. 

Молитва пета 
Св. Василија Великог 

З
нам, Господе, да се недостојно причешћујем  
пречистим Телом Твојим  

и часном Крвљу Твојом,  
и крив сам,  
и суд себи једем и пијем,  
не разликујући Тела и Крви  
Тебе Христа и Бога мога;  
Но, уздајући се у Твоје милосрђе,  
приступам Теби који си рекао:  
који једе Тело Моје  
и пије Крв Моју,  
у Мени борави  
и Ја у њему.  

Смилуј се, дакле, Господе,  
и немој ме грешнога укорити,  
него учини са мном по милости својој, 
и нека ми ова светиња буде на исцељење,  
и очишћење, и просвећење,  
и сачување, и спасење,  
и на освећење душе и тела;  
на прогнање сваког сањарења,  
и рђавог поступања,  
и ђаволског делања  
које мислима ради у удима мојим;  
на смелост и љубав, према Теби,  
на поправку живота и осигурање;  
на пораст врлине и савршенства;  
на испуњење заповести, 
на заједницу Светога Духа,  
на попутнину вечнога живога;  
на благопријатан одговор  
на Страшном суду Твом,  
не на суд или на осуду. 
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Млт҃ва ѕ҃ 
ст҃аѓѡ сѷмеѡ́на нов́агѡ бго҃слов́а 

Ѿ
 сквер́ныхъ ᲂу̓стен́ъ,  
ѿ мер́зкаго сер́дца,  

ѿ нечи́стагѡ ѧ̓зы́ка,  
ѿ дꙋшѝ ѡ̓сквернен́ы,  
прїимѝ молен́їе хрⷭт҇ѐ мой́,  
и̓ не през́ри мои́хъ ни словес́ъ,  
нижѐ ѡ̓бразѡ́въ, нижѐ безстꙋд́їѧ.  

Даж́дь мѝ дерзновен́нѡ глагол́ати,  
ꙗ҆̀же хощꙋ̀, хрⷭт҇ѐ мой́.  

Пач́е же и̓ наꙋчи́ мѧ,  
что ́ми подобае́тъ твори́ти и̓ глагол́ати.  

Согрѣши́хъ пач́е блꙋдни́цы,  
ꙗ҆́же ᲂу̓вѣ́дѣ, гдѣ̀ ѡ̓битае́ши,  
мѵ́ро кꙋпи́вши,  
прїи́де дер́зостнѣ помаз́ати твоѝ ноз́ѣ,  
бга҃ моегѡ̀, влкⷣи и̓ хрⷭт҇а̀ моегѡ̀.  

Ꙗ҆́ коже ѻ҆́ нꙋ не ѿри́нꙋлъ є̓сѝ  
пришед́шꙋю ѿ сер́дца,  
нижѐ менє̀ возгнꙋшай́сѧ, слов́е:  
твои́ же мѝ подаж́дь ноз́ѣ, и̓ держат́и,  
и̓ цѣловат́и,  
и̓ стрꙋѧ́ми слез́ными,  
ꙗ҆́кѡ многоцѣ́ннымъ мѵ́ромъ,  
сїѧ̑ дер́зостнѡ помаз́ати.  

Ѡ҆мы́й мѧ̀ слезам́и мои́ми,  
ѡ̓чи́сти мѧ̀ и҆́ми, слов́е:  
ѡ̓став́и и̓ прегрѣшє́нїѧ моѧ̑,  
и̓ прощен́їе мѝ подаж́дь.  

Вѣ́си ѕѡ́лъ множ́ество,  
вѣ́си и̓ стрꙋ́пы моѧ̑,  
и̓ ꙗ҆́звы зри́ши моѧ̑:  
но и̓ вѣ́рꙋ вѣ́си,  
и̓ произволен́їе зри́ши,  
и̓ воздыхан́їе слы́шиши.  

Молитва шеста 
Св. Симеона Новог Богослова 

О
д нечистих усана,  
од недостојног срца,  

од нечистог језика,  
од душе оскврнављене,  
прими молбу, Христе мој,  
и немој превидети ни моје речи,  
ни поређења, ни бестидност.  

Дај ми да смело говорим  
оно што желим, Христе мој. 

Поред тога научи ме  
шта треба да творим и говорим. 

Сагреших више од блуднице,  
која сазнавши где се налазиш  
и купивши миро,  
дође да смело помаже Твоје ноге,  
Бога, мог, Господара и Христа мог.  

Као што ниси одгурнуо њу,  
која Ти је од срца дошла,  
ни на мене се немој згадити, Речи,  
него ми допусти да Твоје ноге и држим,  
и целивам,  
и да их бујицама суза,  
као скупоценим миром,  
смело помажем.  

Умиј ме сузама мојим,  
очисти ме њима, Речи;  
Отпусти и сагрешења моја,  
и опроштај ми подај.  

Знаш мноштво зала,  
знаш и ране моје,  
и модрице моје видиш;  
али, и веру знаш,  
и намеру видиш,  
и уздисање чујеш.  
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Не таи́тсѧ тебє̀,  
бж҃е мой́, твор́че мой́, и̓збав́ителю мой́,  
нижѐ кап́лѧ слез́наѧ,  
нижѐ кап́ли час́ть нѣ́каѧ. 

Несодѣ́ланное моѐ ви́дѣстѣ ꙭ҆́ чи твоѝ:  
въ кни́зѣ же твоей́  
и̓ є̓щѐ несодѣ̑ѧннаѧ напис̑ана тебѣ̀ сꙋт́ь. 

Ви́ждь смирен́їе моѐ,  
ви́ждь трꙋд́ъ мой́ є̓ли́къ,  
и̓ грѣхѝ всѧ̑ ѡ̓став́и мѝ, бж҃е всѧ́ческихъ:  
да чи́стымъ сер́дцемъ, притреп́етною мы́слїю,  
и̓ дꙋшею́ сокрꙋшен́ною,  
несквер́ныхъ твои́хъ причащꙋс́ѧ  
и̓ прест҃ы́хъ таи̑нъ,  
и҆́миже ѡ̓живлѧ́етсѧ и̓ ѡ̓божае́тсѧ всѧ́къ  
ꙗ̓ды́й же и̓ пїѧ́й чи́стымъ сер́дцемъ.  

Ты́ бо реќлъ є̓сѝ, влкⷣо мой́:  
всѧ́къ ꙗ̓ды́й мою̀ плот́ь,  
и̓ пїѧ́й мою̀ кров́ь,  
во мнѣ̀ ᲂу҆́бѡ сей́ пребывае́тъ,  
въ нем́же и̓ а҆́зъ є҆́смь.  

И҆́стинно слов́о всѧ́ко влкⷣи и̓ бга҃ моегѡ̀: 
бж҇ⷭтвенныхъ бо причащаѧ́йсѧ  
и̓ бго҃творѧ́щихъ блг҃одат́ей,  
не ᲂу҆́бѡ є҆́смь є̓ди́нъ, но съ тобою́ хрⷭт҇ѐ мой́, 
свѣ́томъ трисол́нечнымъ, просвѣщаю́щимъ мір́ъ.  

Да ᲂу҆́бѡ не є̓ди́нъ пребꙋд́ꙋ кромѣ̀ тебє̀ 
живодав́ца, дыхан́їѧ моегѡ̀, живота̀ моегѡ̀, 
рад́ованїѧ моегѡ̀, сп҃сен́їѧ мір́ꙋ.  

Сегѡ̀ рад́и къ тебѣ̀ пристꙋпи́хъ,  
ꙗ҆́коже зри́ши, со слезам́и,  
и̓ дꙋшею́ сокрꙋшен́ною,  
и̓збавлен́їе мои́хъ прегрѣшен́їй  
прошꙋ̀ прїѧ́ти мѝ,  
и̓ твои́хъ живодат́ельныхъ и̓ непороч́ныхъ 
таи́нствъ причасти́тисѧ неѡсꙋжден́нѡ.  

Није сакривена од Тебе, 
Боже мој, Творче мој, Избавитељу мој, 
ниједна суза,  
нити делић једне сузе. 

Неучињено моје видеше Очи Твоје;  
а у књизи Твојој  
чак и написано а неучињено теби бива. 

Види смерност моју, 
види труд мој толики,  
и грехе све опрости ми, Боже свега,  
да се чистим срцем, дршћућим разумом,  
и душом скрушеном,  
причестим чистим Твојим  
и пресветим Тајнама,  
помоћу којих се оживљује и обожује сваки  
који Тебе једе и пије чистим срцем.  

Јер Ти си рекао, Господару мој:  
сваки који једе Моје Тело  
и пије Моју Крв,  
у Мени он борави, 
и Ја сам у њему. 

Истинита је зацело реч Господара и Бога мог, 
јер причешћујући се божанским  
и боготворећим Даровима,  
ја већ нисам сам но с Тобом, Христе мој, 
Светлошћу тросунчаном која просвећује свет.  

Да дакле не останем сам без Тебе  
животодавца, дисања мог, живота мог, 
радовања мог, спасења свету.  

Тога ради, ка Теби приступих,  
као што видиш, са сузама,  
и душом скрушеном, 
избављење од мојих сагрешења 
молим Те прими ми,  
и да се твојим животодавним и беспрекорним  
Тајнама неосуђено причестим.  
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Да пребꙋд́еши, ꙗ҆́коже реќлъ є̓сѝ,  
со мною́ треѻкаѧ́ннымъ:  
да не кромѣ̀ ѡ̓брѣ́тъ мѧ̀ твоеѧ̀ блг҃одат́и, 
прелес́тникъ восхи́титъ мѧ̀ льсти́внѣ,  
и̓ прельсти́въ ѿведет́ъ  
бго҃творѧ́щихъ твои́хъ словес́ъ.  

Сегѡ̀ рад́и къ тебѣ̀ припад́аю,  
и̓ теп́лѣ вопїю ́ти:  
ꙗ҆́коже блꙋд́наго прїѧ́лъ є̓сѝ,  
и̓ блꙋдни́цꙋ пришед́шꙋю,  
таќѡ прїими́ мѧ  
блꙋд́наго и̓ сквер́наго, щед́ре. 

Дꙋшею́ сокрꙋшен́ною,  
ны́нѣ бо къ тебѣ̀ приходѧ̀,  
вѣ́мъ сп҃се,  
ꙗ҆́кѡ и̓ны́й, ꙗ҆́коже а҆́зъ, не прегрѣшѝ тебѣ̀,  
нижѐ содѣ́ѧ дѣѧ̑нїѧ, ꙗ҆̀же а҆́зъ содѣ́ѧхъ. 

Но сїѐ паќи вѣ́мъ,  
ꙗ҆́кѡ ни вели́чество прегрѣшен́їй,  
ни грѣхѡ́въ множ́ество  
превосход́итъ бга҃ моегѡ̀ мноѓое долготерпѣ́нїе  
и̓ члв҃ѣколюб́їе край́нее:  
но млⷭт҇їю сострас́тїѧ  
теп́лѣ каю́щыѧсѧ,  
и̓ чи́стиши, и̓ свѣ́тлиши,  
и̓ свѣ́та твори́ши причас́тники,  
ѻ҆́ бщники бж҇ⷭтва̀ твоегѡ̀  
содѣ́ловаѧй незави́стнѡ:  
и̓ стран́ное и̓ а҆́ггл҃ѡмъ,  
и̓ человѣ́чєскимъ мы́слемъ,  
бесѣ́дꙋеши и҆̀мъ мноѓажды,  
ꙗ҆́коже дрꙋгѡ́мъ твоим̑ъ и҆́стиннымъ.  

Сїѧ̑ дер́зостна творѧ́тъ мѧ̀,  
сїѧ̑ вперѧ́ютъ мѧ̀, хрⷭт҇ѐ мой́.  

Да останеш, као што си рекао,  
са мном многоокајаним,  
да ме не би, нашавши ме без Твоје благодати, 
саблазнитељ лукаво зграбио,  
и саблазнивши удаљио  
од Твојих боготворних речи.  

Тога ради падам пред Тобом  
и свесрдно Ти вапијем:  
као што си блудног сина примио,  
и блудницу која Ти је пришла,  
тако прими мене  
блудног и развратног, Милосрдни. 

Јер душом скрушеном,  
приступајући Ти сада  
знам, Спаситељу,  
да Ти нико не сагреши као ја,  
нити учини дела која ја учиних. 

Но опет и ово знам,  
да ни величина сагрешења,  
ни мноштво грехова,  
не надмашује велику дуготрпељивост Бога мог 
и човекољубље изузетно 
но Ти милошћу сапатње,  
оне који се усрдно кају,  
и очишћујеш, и осветљујеш,  
и чиниш учесницима светлости,  
заједничарима Твога Божанства 
чинећи их великодушно, 
и чудне ствари и за анђеле  
и за људски разум 
казујеш им често  
као својим истинским пријатељима.  

То ме чини смелим,  
то ме окриљује, Христе мој.  
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И҆ дерзаѧ́ твоим̑ъ богат̑ымъ  
къ нам́ъ блг҃одѣѧ́нїємъ,  
рад́ꙋѧсѧ вкꙋ́пѣ и̓ трепещ́ѧ,  
ѻ̓гнев́и причащаю́сѧ, трава̀ сы́й,  
и̓ стран́но чꙋд́о,  
ѡ̓рошае́мь неѡпал́ьнѡ,  
ꙗ҆́коже ᲂу҆́бѡ кꙋпина̀ древ́ле  
неѡпал́ьнѣ горѧ́щи. 

Ны́нѣ блг҃одар́ною мы́слїю,  
блг҃одар́нымъ же сер́дцемъ,  
блг҃одар́ными ᲂу̓десы̀ мои́ми,  
дꙋшѝ и̓ тѣ́ла моегѡ̀,  
покланѧ́юсѧ, и̓ величаю́,  
и̓ славослов́лю тѧ̀ бж҃е мой́,  
ꙗ҆́кѡ блг҃ословен́а сꙋ́ща,  
ны́нѣ же и̓ во вѣ́ки. 

И уздајући се у Твоје богато  
према нама доброчинство,  
радујући се уједно и дршћући,  
огњем се причешћујем, ја трава,  
и необичног чуда,  
орошен сам неспаљено,  
као купина давно  
која је несагориво горела. 

Сада захвалним умом  
и захвалним срцем,  
захвалним удовима мојим 
душе и тела мога,  
клањам се и величам  
и славим Тебе, Боже мој,  
јер си благословен Онај који јесте 
сада и у векове. 
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Млт҃ва з҃ 
ст҃аѓѡ іѡ̓ан́на златоꙋс́тагѡ 

Б
ж҃е, ѡ̓слаб́и, ѡ̓став́и, прости́ ми  
согрѣшє́нїѧ моѧ̑,  

є̓лик̑а тѝ согрѣши́хъ,  
а҆́ще слов́омъ, а҆́ще дѣ́ломъ, а҆́ще помышлен́їемъ, 
вол́ею и̓лѝ невол́ею,  
раз́ꙋмомъ и̓лѝ неразꙋ́мїемъ,  
всѧ̑ мѝ простѝ,  
ꙗ҆́кѡ блг҃ъ и̓ члв҃ѣколюб́ецъ:  
и̓ млт҃вами преч҇ⷭтыѧ твоеѧ̀ мт҃ре,  
ᲂу҆́мныхъ твои́хъ слꙋжи́телей  
и̓ ст҃ы́хъ си́лъ,  
и̓ всѣ́хъ ст҃ы́хъ  
ѿ вѣ́ка тебѣ̀ блг҃оꙋгоди́вшихъ, неѡсꙋжден́нѡ 
блг҃оволѝ прїѧ́ти мѝ  
ст҃ое́ и̓ преч҇ⷭтое твоѐ тѣ́ло,  
и̓ ч҇ⷭтнꙋ́ю кров́ь,  
во и̓сцѣлен́їе дꙋши́ же и̓ тѣ́ла,  
и̓ во ѡ̓чищен́їе лꙋкав́ыхъ мои́хъ помышлен́їй.  

Ꙗ҆́ кѡ твоѐ є҆́сть црⷭт҇во,  
и̓ си́ла, и̓ слав́а,  
со ѻ̓ц҃ем́ъ и̓ ст҃ы́мъ дх҃омъ,  
ны́нѣ и̓ при́снѡ и̓ во вѣ́ки вѣкѡ́въ. А҆ ми́нь. 

Молитва седма 
Св. Јована Златоуста 

Б
оже, отпусти, остави, опрости ми  
сагрешења моја,  

која Ти сагреших,  
било речју, или делом, или помишљу, 
хотимично или нехотимично,  
свесно или несвесно;  
све ми опрости  
као благ и човекољубив 
и молитвама Твоје пречисте Матере,  
Твојих служитеља  
и светих сила,  
и свих светих  
који су Ти од памтивека угодили,  
благоволи да неосуђено примим  
свето и пречисто Твоје тело  
и часну крв,  
на исцељење душе и тела,  
и на очишћење мојих рђавих помисли.  

Јер је Твоје царство,  
и сила и слава,  
са Оцем и Светим Духом,  
сада и увек и у векове векова. Амин. 
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Млт҃ва и ҃
тогѡ́жде ст҃аѓѡ 

Н
ѣ́смь довол́енъ, влкⷣо гдⷭи҇,  
да вни́деши под ̾кров́ъ дꙋшѝ моеѧ̀:  

но понеж́е хощ́еши ты̀  
ꙗ҆́кѡ члв҃ѣколюб́ецъ жи́ти во мнѣ̀,  
дерзаѧ́ пристꙋпаю́:  
повелѣвае́ши, да ѿвер́зꙋ двє́ри,  
ꙗ҆̀же ты̀ є̓ди́нъ создал́ъ є̓сѝ,  
и̓ вни́деши со члв҃ѣколюб́їемъ ꙗ҆́коже є̓сѝ: 
вни́деши и̓ просвѣщае́ши  
помрачен́ный мой́ пом́ыслъ.  

Вѣ́рꙋю, ꙗ҆́кѡ сїѐ сотвори́ши:  
не бо̀ блꙋдни́цꙋ со слезам́и  
пришед́шꙋю къ тебѣ̀  
ѿгнал́ъ є̓сѝ,  
нижѐ мытарѧ̀ ѿвер́глъ є̓сѝ покаѧ́вшасѧ,  
нижѐ разбой́ника  
познав́ша црⷭт҇во твоѐ  
ѿгнал́ъ є̓сѝ,  
нижѐ гони́телѧ покаѧ́вшасѧ  
ѡ̓став́илъ є̓сѝ є҆́же бѣ̀:  
но ѿ покаѧ́нїѧ тебѣ̀ пришед́шыѧ,  
всѧ̑ въ ли́цѣ твои́хъ дрꙋгѡ́въ вчини́лъ є̓сѝ,  
є̓ди́нъ сы́й блг҃ословен́ный всегда̀,  
ны́нѣ и̓ въ безконє́чныѧ вѣ́ки. А҆ ми́нь. 

Молитва осма 
Истог свеца 

Н
исам заслужан, Владару Господе,  
да уђеш под кров душе моје;  

али пошто ти желиш  
као човекољубив да живиш у мени,  
усуђујући се приступам; 
заповедаш, да отворим врата, 
која си Ти једини створио,  
и улазиш са човекољубљем какав јеси;  
улазиш и просвећујеш  
помрачени мој разум.  

Верујем да ћеш то учинити,  
јер блудницу са сузама,  
која је дошла ка Теби 
отерао ниси, 
нити си одбацио цариника који се покајао,  
нити разбојника  
који је познао царство Твоје,  
отерао ниси, 
нити гонитеља који се покајао  
оставио ниси као што је био,  
него оне који су Ти с покајањем пришли  
си све међу Твоје пријатеље уврстио,  
једини си благословен свагда,  
сада и у бесконачне векове. Амин. 

35



Млт҃ва ѳ҃ 
тогѡ́жде ст҃аѓѡ 

Г
д ⷭи҇ іи̓с҃е хрⷭт҇ѐ бж҃е мой́,  
ѡ̓слаб́и, ѡ̓став́и, ѡ̓чи́сти  

и̓ прости́ ми грѣ́шномꙋ,  
и̓ непотреб́номꙋ,  
и̓ недостой́номꙋ  
рабꙋ̀ твоемꙋ̀ прегрѣшє́нїѧ,  
и̓ согрѣшє́нїѧ,  
и̓ грѣхопадє́нїѧ моѧ̑,  
є̓лик̑а тѝ ѿ ю҆́ности моеѧ̀  
даж́е до настоѧ́щагѡ днѐ и̓ часа̀ согрѣши́хъ,  
а҆́ще въ раз́ꙋмѣ и̓ въ неразꙋ́мїи,  
а҆́ще въ словесѣ́хъ и̓лѝ дѣ́лѣхъ,  
и̓лѝ помышлен́їихъ и̓ мы́слехъ и̓ начинан́їихъ,  
и̓ всѣ́хъ мои́хъ чꙋ́вствахъ.  

И҆ млт҃вами безсѣ́меннѡ рож́дшїѧ тѧ̀,  
преч҇ⷭтыѧ и̓ приснодв҃ы мрі҃и́ мт҃ре твоеѧ̀, 
є̓ди́ныѧ непосты́дныѧ надеж́ды  
и̓ предстат́ельства и̓ сп҃сен́їѧ моегѡ̀,  
сподоб́и мѧ̀ неѡсꙋжден́нѡ причасти́тисѧ  
преч҇ⷭтыхъ, безсмер́тныхъ, животворѧ́щихъ,  
и̓ страш́ныхъ твои́хъ таи́нствъ,  
во ѡ̓ставлен́їе грѣхѡ́въ и̓ въ жи́знь вѣ́чнꙋю:  
во ѡ̓сщ҃ен́їе, и̓ просвѣщен́їе, крѣ́пость,  
и̓сцѣлен́їе, и̓ здрав́їе дꙋши́ же и̓ тѣ́ла,  
и̓ въ потреблен́їе и̓ всесовершен́ное погꙋблен́їе  
лꙋкав́ыхъ мои́хъ помыслѡ́въ, и̓ помышлен́їй,  
и̓ предпрїѧ́тїй, и̓ нощны́хъ мечтан́їй,  
тем́ныхъ и̓ лꙋкав́ыхъ дꙋхѡ́въ:  
ꙗ҆́кѡ твоѐ є҆́сть црⷭт҇во, и̓ си́ла, и̓ слав́а,  
и̓ чес́ть, и̓ поклонен́їе,  
со ѻ̓ц҃ем́ъ и̓ ст҃ы́мъ твои́мъ дх҃омъ,  
ны́нѣ и̓ при́снѡ и̓ во вѣ́ки вѣкѡ́въ. А҆ ми́нь. 

Молитва девета 
Истог свеца 

Г
осподе Исусе Христе Боже мој,  
отпусти, остави, очисти,  

и опрости ми грешном  
и непотребном  
и недостојном  
слуги Твом погрешке,  
и сагрешења,  
и преступе моје,  
које Ти од младости моје  
па све до овога дана и часа сагреших,  
било свесно или несвесно,  
било речима или делима,  
било помислима и мислима и настојањима,  
и свима својим чувствима.  

И молитвама Оне која Те је чудесно родила 
пречисте и приснодјеве Марије Мајке Твоје, 
једине непостидне наде  
и заштите и спасења мога,  
удостој ме да се неосуђено причестим  
пречистим, бесмртним, животворним  
и страшним Тајнама Твојим,  
на отпуштење грехова, и на живот вечни;  
на освећење и просвећење, јачину,  
исцељење и здравље душе и тела,  
и на уништење и потпуно погубљење  
злих мојих мисли и помисли,  
и потхвата, и ноћних сањарења,  
мрачних и злих духова; 
Јер је Твоје царство, и сила, и слава,  
и част, и поклоњење,  
са Оцем и Светим Твојим Духом,  
сада и увек и у векове векова. Амин. 
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Млт҃ва і ҃
ст҃аѓѡ іѡ̓ан́на дамаски́на 

П
ред ̾двер́ьми храм́а твоегѡ̀ предстою̀,  
и̓ лют́ыхъ помышлен́їй не ѿстꙋпаю́:  

но ты̀ хрⷭт҇ѐ бж҃е,  
мытарѧ̀ ѡ̓правди́вый,  
и̓ хананею́ поми́ловавый,  
и̓ разбой́никꙋ раѧ̀ двє́ри ѿвер́зый,  
ѿвер́зи мѝ ᲂу̓трѡ́бы члв҃ѣколюб́їѧ твоегѡ̀,  
и̓ прїими́ мѧ  
приходѧ́ща и̓ прикасаю́щасѧ тебѣ̀,  
ꙗ҆́кѡ блꙋдни́цꙋ, и̓ кровоточи́вꙋю:  
ѻ҆́ ва ᲂу҆́бѡ краѧ́ ри́зы твоеѧ̀ коснꙋ́вшисѧ,  
ᲂу̓доб́ь и̓сцѣлен́їе прїѧ́тъ:  
ѻ҆́ ва же преч҇ⷭтѣи твоѝ ноз́ѣ ᲂу̓держав́ши,  
разрѣшен́їе грѣхѡ́въ понесѐ.  

А҆́ зъ же ѻ̓каѧ́нный  
всѐ твоѐ тѣ́ло дерзаѧ́ воспрїѧ́ти,  
да не ѡ̓пален́ъ бꙋд́ꙋ:  
но прїими́ мѧ ꙗ҆́коже ѻ҆́ ныѧ,  
и̓ просвѣтѝ моѧ̑ дꙋшє́внаѧ чꙋ̑вства,  
попалѧ́ѧ моѧ̑ грѣхѡ́вныѧ вины̑,  
млт҃вами безсѣ́меннѡ рож́дшїѧ тѧ̀,  
и̓ нбⷭн҇ыхъ си́лъ:  
ꙗ҆́кѡ блг҃ословен́ъ є̓сѝ во вѣ́ки вѣкѡ́въ. А҆ ми́нь. 

Молитва десета 
Св. Јована Дамаскина 

П
ред дверима храма Твога стојим,  
и не одступам од страшних помисли,  

но Ти Христе Боже,  
који си цариника оправдао  
и Хананејку помиловао,  
и разбојнику врата рајска отворио,  
отвори ми срце човекољубља Твог,  
и прими мене,  
који Ти прилазим и дотичем Те се,  
као блудницу и крвоточиву;  
јер ова додирнувши крај ризе Твоје,  
лако доби исцељење,  
а она, држећи пречисте ноге Твоје,  
стече опроштај грехова.  

А ја јадан,  
који се усуђујем да све Твоје Тело примим,  
нека не будем опаљен,  
већ ме прими као њих,  
и просвети чула душе моје,  
спаљујући кривице греха мога,  
молитвама оне која Те је чудесно родила  
и небеских Сила,  
јер си благословен у векове векова. Амин. 
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Млт҃ва аі҃ 
ст҃аѓѡ іѡ̓ан́на златоꙋс́тагѡ 

В
ѣ́рꙋю, гдⷭи҇, и̓ и̓сповѣ́дꙋю,  
ꙗ҆́кѡ ты̀ є̓сѝ вои́стиннꙋ хрⷭт҇ос́ъ  

снъ҃ бга҃ живаѓѡ,  
пришед́ый въ мір́ъ грѣ̑шныѧ сп҃стѝ,  
ѿ ни́хже пер́вый є҆́смь а҆́зъ.  

Е҆щѐ вѣ́рꙋю,  
ꙗ҆́кѡ сїѐ є҆́сть сам́ое преч҇ⷭтое тѣ́ло твоѐ,  
и̓ сїѧ̀ є҆́сть сам́аѧ ч҇ⷭтнаѧ́ кров́ь твоѧ̀.  

Молюс́ѧ ᲂу҆̀бо тебѣ̀:  
поми́лꙋй мѧ̀,  
и̓ прости́ ми прегрѣшє́нїѧ моѧ̑,  
вѡ́льнаѧ и̓ невѡ́льнаѧ,  
ꙗ҆̀же слов́омъ, ꙗ҆̀же дѣ́ломъ,  
ꙗ҆̀же вѣ́дѣнїемъ и̓ невѣ́дѣнїемъ,  
и̓ сподоб́и мѧ̀  
неѡсꙋжден́нѡ причасти́тисѧ  
преч҇ⷭтыхъ твои́хъ таи́нствъ,  
во ѡ̓ставлен́їе грѣхѡ́въ,  
и̓ въ жи́знь вѣ́чнꙋю. А҆ ми́нь. 

Молитва једанаеста 
Св. Јована Златоуста 

В
ерујем, Господе, и исповедам  
да си Ти ваистину Христос,  

Син Бога живога,  
који си дошао у свет да грешнике спасеш,  
од којих сам први ја.  

Још верујем  
да је ово само пречисто Тело Твоје,  
и ово сама часна Крв Твоја.  

Молим ти се стога: 
помилуј ме,  
и опрости ми сагрешења моја,  
хотимична и нехотимична,  
учињена речју, и делом,  
свесно и несвесно,  
и удостој ме  
да се неосуђено причестим  
пречистим Тајнама Твојим  
на отпуштење грехова  
и на живот вечни. Амин. 
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Приходѧ́й же причасти́тисѧ, 
глагол́и въ себѣ̀настоѧ́щыѧ  
стїхѝ метафрас́та: 

Сѐ пристꙋпаю́ къ бж҇ⷭтвенномꙋ причащен́їю. 

Содѣ́телю, да не ѡ̓пали́ши мѧ̀ прїѡбщен́їемъ: 

Ѻ҆́гнь бо є̓сѝ недостѡ́йныѧ попалѧ́ѧй. 

Но ᲂу҆́бѡ ѡ̓чи́сти мѧ̀ ѿ всѧ́кїѧ сквер́ны. 

Таж́е глагол́и: 

Веч́ери твоеѧ̀ тай́ныѧ днес́ь,  
сне҃ бж҃їй, причас́тника мѧ̀ прїимѝ:  
не бо̀ врагѡ́мъ твоим̑ъ тай́нꙋ повѣ́мъ,  
ни лобзан́їѧ тѝ дам́ъ ꙗ҆́кѡ іꙋ̓д́а,  
но ꙗ҆́кѡ разбой́никъ и̓сповѣ́даю тѧ̀:  
помѧни́ мѧ, гдⷭи҇, во црⷭт҇вїи твоем́ъ. 

Паќи стїхѝ сїѧ̑: 

Бго҃творѧ́щꙋю кров́ь  
ᲂу̓жасни́сѧ, человѣ́че, зрѧ̀: 

Ѻ҆́гнь бо є҆́сть недостѡ́йныѧ попалѧ́ѧй. 

Бж҇ⷭтвенное тѣ́ло и̓ ѡ̓божае́тъ мѧ̀, и̓ питае́тъ: 

Ѡ҆божае́тъ дꙋх́ъ, ᲂу҆́мъ же питае́тъ стран́нѡ. 

Приступајући да се причестиш,  
говори у себи  
стихове Метафрастове: 

Ево приступам божанском причешћу. 

Саздатељу, не спали ме причешћем. 

Јер си огањ који спаљује недостојне. 

Него ме очисти од сваке нечистоте. 

Затим говори: 

Вечере Твоје Тајне данас 
сине Божји, за причасника ме прими,  
јер нећу казати Тајну непријатељима Твојим;  
нити ћу Ти дати целив као Јуда,  
већ као разбојник исповедам Те:  
помени ме, Господе, у царству Твоме. 

Онда ове стихове: 

Обоготворавајућу Крв, 
ужасни се, човече, гледајући. 

Јер је огањ који спаљује недостојне. 

Божанско Тело и обожује ме и храни. 

Обожује дух, а ум храни чудно. 
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Таж́е тропарѝ: 

Оу̓слади́лъ мѧ̀ є̓сѝ любов́їю хрⷭт҇ѐ,  
и̓ и̓змѣни́лъ мѧ̀ є̓сѝ  
бж҇ⷭтвеннымъ твои́мъ рачен́їемъ:  
но попалѝ ѻ̓гнем́ъ невещес́твеннымъ  
грѣхѝ моѧ̑,  
и̓ насы́титисѧ  
є҆́же въ тебѣ̀ наслажден́їѧ сподоб́и,  
да ликꙋ́ѧ возвеличаю́ блж҃е,  
два̀ пришє́ствїѧ твоѧ̑. 

Во свѣ́тлостехъ ст҃ы́хъ твои́хъ  
каќѡ вни́дꙋ недостой́ный;  
а҆́ще бо дерзнꙋ̀  
совни́ти въ чертоѓъ,  
ѻ̓деж́да мѧ̀ ѡ̓бличае́тъ,  
ꙗ҆́кѡ нѣ́сть брач́на,  
и̓ свѧ́занъ и̓звер́женъ бꙋд́ꙋ ѿ а҆́ггл҃ѡвъ:  
ѡ̓чи́сти гдⷭи҇, сквер́нꙋ дꙋшѝ моеѧ̀,  
и̓ сп҃си́ мѧ, ꙗ҆́кѡ члв҃ѣколюб́ецъ. 

Таж́е млт҃вꙋ: 

Влкⷣо члв҃ѣколюб́че,  
гдⷭи҇ іи̓с҃е хрⷭт҇ѐ бж҃е мой́,  
да не въ сꙋд́ъ мѝ бꙋд́ꙋтъ ст҃аѧ̑ сїѧ̑,  
за є҆́же недостой́нꙋ мѝ бы́ти:  
но во ѡ̓чищен́їе и̓ ѡ̓сщ҃ен́їе дꙋши́ же и̓ тѣ́ла,  
и̓ во ѡ̓брꙋчен́їе бꙋд́ꙋщїѧ жи́зни и̓ црⷭт҇вїѧ.  

Мнѣ́ же є҆́же прилѣплѧ́тисѧ бгꙋ҃ блг҃о є҆́сть, 
полагат́и во гдⷭѣ҇ ᲂу̓пован́їе сп҃сен́їѧ моегѡ̀. 

И҆ паќи: Веч́ери твоеѧ̀ тай́ныѧ днес́ь,  
сне҃ бж҃їй, причас́тника мѧ̀ прїимѝ:  
не бо̀ врагѡ́мъ твоим̑ъ тай́нꙋ повѣ́мъ,  
ни лобзан́їѧ тѝ дам́ъ ꙗ҆́кѡ іꙋ̓д́а,  
но ꙗ҆́кѡ разбой́никъ и̓сповѣ́даю тѧ̀:  
помѧни́ мѧ, гдⷭи҇, во црⷭт҇вїи твоем́ъ. 

А҆ МИ́НЬ 

Онда тропаре: 

Засладио си ме љубављу Христе,  
и изменио си ме 
Божанским Твојом речима; 
Спали огњем бестелесним 
грехе моје,  
и да се наситим 
онога што је у теби наслада удостој, 
да веселећи се величам, Благи, 
два доласка Твоја.  

У сјај светих Твојих 
Како да уђем недостојан, 
јер ако се усудим  
да с њима уђем у брачне одаје,  
одећа ме окривљује,  
јер није брачна,  
и свезан бићу избачен од анђела; 
очисти, Господе, нечистоту душе моје,  
и спаси ме као човекољубив. 

Онда молитву: 

Владару Човекољубиви,  
Господе Исусе Христе, Боже мој,  
нека ми не буду на осуду Светиње ове,  
јер сам недостојан,  
већ на очишћење и освећење и душе и тела,  
и на залог будућег живота и царства.  

Мени је прилепити се Богу добро,  
полагати на Господа наду спасења мога. 

И опет: Вечере Твоје Тајне данас 
сине Божји, за причасника ме прими,  
јер нећу казати Тајну непријатељима Твојим;  
нити ћу Ти дати целив као Јуда,  
већ као разбојник исповедам Те:  
помени ме, Господе, у царству Твоме. 

АМИН
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